
/R\«
s~yi66uce*’>

NO. 183

Ameriška Domovi^i/i
ej«lll—HOi gg1- : i *.:. ■rCv ,r^i

AM€RICAN IN SPIRIT SLOVCNIAN
jFORCIGN EN LANGUAGE ONiV Serving Chicago, Milwaukee, Waukegan, Duluth, Joliet, San Francisco, HORNING N€WSPAP€R

x-ittsburgh, New York, Toronto, Montreal, Lethbridge, Winnipeg, Denver, Jndianapolis, Florida, Ely, Pueblo, Rock Springs, all Ohio

CLEVELAND, OHIO. FRIDAY MORNING, DECEMBER 22, 1973 LETO LXXX — Vol. LXXX

^Vesele božične praznike
VSEM NAROČNIKOM, ČITATELJEM, 
SODELAVCEM IN OGLAŠEVALCEM!

NAJ NOVOROJENI PODARI VSEM 
OBILJE MIRU IN LJUBEZNI!

Ameriška Domovina

VANČE IN GMIIKO SE 
RAZGOVARJATA V ŽENEVI
Bržavni tajnik Cyrus R. Vanče in sovjetski zunanji mi­

nister Andrei Gromiko se od včeraj pogajata v švi­
carski Ženevi o zadnjih ovirah z? sporazum SALT 
IL — Iz Ženeve pojde Vance na sestanek s predsed­
nikom vlade Egipta in z zunanjim ministrom Iz­
raela.

ŽENEVA, Šv. — Od včeraj se 
tu pogajata ameriški državni 
tajnik Cyrus R. Vance in sov­
jetski zunanji minister Andrej 
Gromiko o odstranitvi zadnjih 
nesoglasij za sporazum o ome­
jitvi jedrskega strateškega o- 
rožja — SALT 11. četudi sta obe 
strani razrešili vsa glavna vpra- 
sanja, je še vedno nekaj po­
drobnosti, ki ovirajo podpis 
sporazuma. Gromiko je ob svo­
je prihodu v Ženevo izjavil, da 
ne pričakuje, da bi mogla on in 
Vance tekom sedanjih pogaj,anj 
doseči poln sporazum.

Tudi Vance je bil previden v 
svojih izjavah, vendar je kazal 
optimizem. Predsednik Carter 
jo pretekli torek dejal, da je 
sporazum čtsto blizu, da je tre­
ba odstraniti še nekaj ovir. Iz- 
razil je upanje, da bodo te od­
stranjene in da bo predsednik 
2SSR Brežnjev prišel že sredi 
Prihodnjega meseca v Washing- 
ton podpisat SALT II.

Nekateri sodijo, da bosta Van- 
ce in Gromiko opustila zadnje 
ovire” odstraniti neposredno 

Carterju in Brežnjevu, ko bo ta 
Prišel v ZDA.

Predsednikov svetovalec za 
narodno varnost Brzezinski je 
Pred odhodom državnega tajni­
ca v Ženevo izjavil, da bo SALT 
I omogočil ZDA ohraniti rav­

notežje v oboroženih silah med 
NA in ZSSR, ki je potrebno za 

varovanje in ohranjanje svetov- 
nega miru.

Iz Ženeve v Bruxelles
. ■^° bosta Vance in Gromiko 
renčala svoje razgovore, bo 

ance odpotoval v Bruxelles v 
eigijo, kjer ima jutri napove- 
an sestanek s predsednikom e- 

giptske vlade Mustafo Khali- 
°m in z zunanjim ministrom 
2raela Moshem Dayanom.
Na tem sestanku naj bi obno- 

xi pogajanja med Egiptom in 
Zraelom za mirovno pogodbo,
1 so bila prekinjena pretekli 

rnesec in jih Vanceju ni uspelo 
■-Praviti pretekli teden z mrtve 
^ocke. Tedaj so v Washingtonu 

a azali, da je neuspeha kriva 
ogost Izraela”, ki je odklonil 

'giptske predloge v obliki do-

^remenski prerok
Danes je astronomsko prvi 

^ski dan, dnevi so se začelij 
d jšati. — čez dan večji del1 

Jasno jn hladno, proti večeru 
Postopna pooblačitev z - mož- 
1Jostjo naletavanja snega Jutri, 

nedeljo in ponedeljek veči- 
n.oma oblačno z možnostjo sne- 
2nve. Naj višja temperatura 
oanes 38 F (4 C). i

polnilnih pisem k besedilu mi­
rovne pogodbe, na katero so se 
zedinili še v novembru.

Egipt in Izrael sta “navduše­
no” sprejela ameriško vabilo na 
sestanek v Bruxelles “brez vsa­
kih pogojev”. Kljub temu je le 
malo upanja, da bi bilo mogoče 
na sestanku v Bruxellesu, ki bo 
predvidoma trajal samo en dan, 
doseči sporazum.

Vesoljski laboratorij
prepuščen svoji usodi
WASHINGTON, D.C. — NA­

SA je prišla do zaključka, da je 
vesoljski laboratorij (Skylab), 
85 ton obsegajočo vesoljsko lad­
jo, ki kroži okoli Zemlje, ne­
mogoče rešiti, ko ga težnost 
bolj in bolj privlači k Zemlji. 
Pričakujejo, da bo sredi prihod­
njega leta, najkasneje pa jese­
ni, dosegel ozračje, v katerem 
bo zgorel.

Sodijo, da bo na Zemljo pad­
lo od 400 do 500 kosov na kakih 
4,000 milj dolgi poti, da pa je 
verjetnost, da bi povzročili ka­
ko škodo, manjša od nevarnosti, 
ki jo povzročajo meteoriti.

Somoza se pogovarja
s svojimi nasprotniki
MANAGUA, Nik. — Vodniki

politične opozicije so začeli raz­
govore s predsednikom Anasta- 
siom Somozo, ko je ta v okviru 
pomilostitve političnih jetnikov 
te izpustil. Obe strani sta se se­
stali v poslaništvu Gvatemale v 
navzočnosti skupine predstav­
nikov treh držav, ki posreduje­
jo za končanje spora, v Nika­
ragvi.

Vodniki opozicije so sprejeli 
predlog posredovalcev za ljud­
sko glasovanje, ki naj odloči o 
tem, ali naj Somoza ostane na 
čelu države ali naj se umakne.

Francoski zunanji 
minister obiskal 

Romunijo x
BUKAREŠTA, Rom. — Fran­

coski zunanji minister Jean- 
Francois Poncet je bil koncem 
tedna dva dni v Romuniji, ka­
mor bo prihodnji mesec šel na 
uradni obisk predsednik repub- i 
like Valery Giscard d’Estaing.

--------o--------
Kitajci bodo
pili coca-colo

NEW YORK, N.Y. — Coca- 
Cola se je sporazumela z LR 
Kitajsko o prodaji coca-cole na 
Kitajskem. Dokler ne bodo 
zgradili tam tovarne, bo družba 
coca-colo uvažala. Tovarna naj 
bi bila zgrajena do konca leta 
1979.

Oznanjam vam veliko veselje
Tiste dni je izšlo povelje od cesarja Avgusta, da 

naj se popiše ves svet. To prvo popisovanje se je vrši­
lo. ko je bil Kvirmij cesarski namestnik v Siriji. In 
hodili so se vsi popisoval, vsak v svoje mesto. Šel je 
torej tudi Jožef iz Galileje, iz mesta Nazareta, v Ju­
dejo, v Davidovo mesto, ki se imenuje Betlehem — bil 
je namreč iz hiše in rodovine Davidove — da bi se po­
pisal z Marijo, svojo zaročeno ženo, ki je bila noseča. 
Ko sta bila tam, se ji je dopolnil čas poroda. In poro­
dila je sina prvorojenca, ga povila v plenice in položila 
v jasli, ker zanju ni bilo prostora v prenočišču. V prav 
istem kraju pa so pastirji prenočevali pod milim ne­
bom in bili na nočnih stražah pri svoji čredi. In glej 
angel Gospodov je pristopil k njim in svetloba Gospo­
dova jih je obsvetila in silno so se prestrašili. Angel 
jim je rekel: “Ne bojte se; zakaj, glejte, oznanjam
vam veliko veselje, ki bo za vse ljudstvo: Rodil se vam 
je danes v mestu Davidovem Zveličar, ki je Kristus 
Gospod. In to Vam bo znamenje: Našli boste dete, v 
plenice povito in v jasli položeno.” In v hipu je bila pri 
angelu množica nebeške vojske, ki so Boga hvalili in 
govorili:

“Slava Bogu na višavah
in na zemlji mir ljudem, ki so Bogu po volji!”
Tisti čas so iskli pastirji drug drugemu: Pojdimo 

v Betlehem /a poglejmo to^’w.se, ja zgodile! in nam jel 
oznanil Gospod. In pohiteli so, prišli tja in našli Marijo, 
Jožefa in Dete v jasli položeno ...

(Sv. Luka, pogl. 2, 1-20 vrsta)

? Zadnje vesti | /z Clevelanda i

NAJROBI, Ken. — Etiopija je
pozvala svet, naj ji pomaga * CiktCiilCP
prehraniti preko 3.5 milijonov < |
ljudi, ki jih je prizadela suša. Urad zaprt—
Vlada je izjavila, da potrebuje | Urad Ameriške Domovine bo 
najmanj 100 milijonov dolar- zaradi praznika zaprt od danes 
jev pomoči v ta namen. j popoldne ob dveh do torka, 26.

ZDRUŽENI NARODI, N.Y. — decembra 1978, ob 8.30 zjutraj. 
Glavna skupščina ZN je spre- Prihodnja redna številka AD bo 
jela včera] Dominico, otok vi izšla v sredo, 27. decembra 1978. 
Karibskem morju z okoli 75,-! Trgovine na St. Clairju
000 prebivalci, za 151. članico
ZN.

JERUZALEM, Izr. Izraelsko

odprte v nedeljo—
Oni, ki se niso mogli oskrbeti 

z vsem potrebnim za Božič, bodo
topništvo je odgovorilo z moč-j imeli za to še nekaj priložnosti
n im topovskim ognjem na gve­
rilska oporišča v južnem Li­
banonu, ko so od tam poslali 
na obmejno mesto v Izraelu 
par valov raket. Obnova stre­
ljanja preko meje povečuje 
napetost med Izraelom in nje­
govimi arabskimi sosedi.

BRUXELLES, Belg.— Evropska 
gospodarska skupnost je odo­
brila sprejem Grčije kot de­
sete članice. Uradno bo po­
stala Grčija članica EGS v 
začetku leta 1981.

v nedeljo od opoldne do 5. po­
poldne. Za podrobno:} i berite 
oglas v današnji AD!
Asesment—

Podružnica št. 25 SŽZ bo po­
birala asesment v torek, 26. de­
cembra od 5.30 do 7. zvečer v 
društveni sobi farne dvorane 
pri Sv. Vidu.
Žalostno sporočilo—

Ga. Dragica Bubnič s 6202 St. 
Clair Avenue je dobila sporočilo 
iz Tacome, Wash., da ji je tam 
v veteranski bolnišnici 18. de­
cembra umrl sin Mario Bubnič.WASHINGTON, D.C. — Držav­

no tajništvo je objavilo, da bo Pogreb je danes v Tacomi. 
prihodnji teden odpotovalo | Vi&x AD— 
zastopstvo ZDA na Tajvan na^ Built Rite Construction Co., 
razgovore o ureditvi bodočih katere lastniki so Matt Grda-
odnosov med ZDA in Tajva­
nom. Delegacijo bo vodil na-

dolnik, Victor Kmetic in Vinko 
Radisek, je darovala AD za Bo-

mestnik državnega tajnika W. Žič $50. Prisrčna hvala!
M. Christopher, v njej pa bo 
tudi vrhovni poveljnik oboro­
ženih sii ZDA na 
adm. M. Wiesner.

Spominski dar—
Ga. Frances Kosem je daro- 

Pacifikui vala v spomin pok. Marije Kr- 
iušnik $10 za koroške študente

VATIKAN. — P:>n >ž Tane? Ta- v. Mohorjevi hiši. Zastopnik J. 
vel II. je pozval vodnike sveta, Prosen se toplo zahvaljuje, 
naj “bodo pogumni” pri iška- Pristavska noč— 
nju svetovnega miru. 1. januar Vstopnice za ' Pristavsko noč
1979 je proglasil za “Dan mi­
ru” za vse katoličane. 

MOSKVA, ZSSR. — Sovjetsko

20. januarja 1979 v SND na St. 
Clair Avenue so naprodaj pri 
Stanetu Mrvi, tel. 881-6762, in 

vesoljsko vozilo Venus 12 je1 pri Rudiju Špeharju, tel. 531- 
včeraj pristalo na Veneri in 0375. 
od tam skoraj dve uri poši- Zabavna predstava—
Ijalo podatke o ozračju in po-| G. Mirko Žerjav bo kazal svo- 
vršini najbližje sosede Zemlje j° čarovniške umetnije v sredo, 
v vesolju. 1 27. decembra, ob sedmih zvečer

WASHINGTON, D.C. — Pred- v šolski dvorani pri Mariji Vne- 
sednik Carter ima težave s bovzeti. Vsi vabljeni, 
hemeroidi in utegne iti name- Božič na TV — 
sto na božični odmor domov Dijaki Euclid High Scool bodo 
v Plain, Ga., v bolnišnico na podali na Sveti večer na kanalu
operacijo. Včeraj je večji del 
predsednikovih uradnih po­
slov opravil podpredsednik 
W. Mondale.

SALAMANCA, šp. — Prf trče­
nju vlaka in avtobusa s šolarji 
nedaleč od tu, je bilo 27 šolar­
jev mrtvih.

--------o--------
Najvišje obresti po 
državljanski vojni

WASHINGTON, D.C. — Zvez­
na zakladnica je izdala ta teden 
za 2.51 bilijonov dolarjev dvo­
letnih obveznic, ki se obrestuje­
jo povprečno po 9.99% letno.

To so naj višje obresti, ki jih 
je zvezna vlada plačala po kon­
cu državljanske vojne leta 
1865.

--------o--------
Amerika porabi preveč 

energetskih virov

43 ob 10. žvečer božični pro­
gram.
Prijetno -Silvestrovanje—

V Baragovem domu na St. 
Ciairu bo letos posebne vrste 
Silvestrovanje. Z večerjo, ki bo 
obsegala pečenko z dodatki, bo­
do postregli od 7. do 9. zvečer. 
Ob devetih se bo iskazal s svojo 
“čarovniško umetnostjo” župnik 
na Rudniku pri Ljubljani g. 
Gregorij Žerjav, ki je sedaj na 
cbisku pri svojih sorodnikih. 
Listki za večerjo so $5 in veljajo 
obenem za vstopnico, ^pbijo se 
v Baragovem domu in pri od­
bornikih korporacije BD. L^hko 
jih naročita tudi po iljelefonu 
881-9617, če navedete vaš polni 
naslov, potreben za rezervacijo, 
do 27. decembra. Prostor je ome­
jen in se bo upošteval vrstni red. 
Po dveurni predstavi bo ob do­
mači godbi prosta zabava do na­
stopa Novega leta.

--------o--------
* WASHINGTON, D.C. — V 
ZDA živi le 6% vsega prebival­
stva sveta, toda to porabi pov­
prečno eno tretjino vseh ener­
getskih virov na svetu.

s -------- o--------
Jordanijski kralj 
Husein pri papežu

RIM, It — Jordanijski kralj 
Husein je bil pretekli teden 
dva dni v Rimu in je obi­
skal tudi sv. očeta Janeza Pavla 
H. Ta- ga je sprejel v osebni 
avdienci in se z njim razgovar- 
jal kakih 46 minut.

Vlada pogreša za 1.1 
milijona vrednosti zlata

WASHINGTON, D.C. —, Za- 
c’xhguž.pčwp2Ktfudo m m n:m 
kladno tajništvo je objavilo, da 
preiskuje, kam je izginilo do 
5,200 unč zlata, vrednega okoli 
1.1 milijona dolarjev. Zlato bi 
moralo biti v U.S. Assay Office 
v New York City.

Navedena količina zlata je iz­
ginila po letu 1973, koliko ga je 
izginilo lahko preje, ni niti mo­
goče ugotoviti. Navedeni urad 
za preskušanje žlahtnih kovin 
je bil odprt leta 1854.
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evit on’stranske glorije, ki bi napolnila prazna srca (ob 
polnih žepih) z novim upanjem v polnost življenja?

Štalica — kompjuter, vmes med njima pa stoji čk>- 
vek, vsak in sleherni človek, iščoč smeri za svoje življenj­
sko poslanstvo in izpolnilo. Iz njegovih odnosov do štali- 
ce in kompjuterja se formira stil njegovega bivanja na 
zemlji in odloča njegova življenjska usoda. Blišč zavero­
vanosti v zgolj tostransko udobje in razkošje mu slepi 
pogled v sij enostranske glorije iz štalice, ubrati med obe­
ma pravo pot je zares težka odločitev. Zahteva jasno vi­
zijo, mnogo poguma in obilico božje pomoči in milosti. 
Že Slovenci pred davnimi časi so to vedeli, zapustili so 
nam življenjsko modrost v božični pesmici, kjer so peli:

Jezušček premili, 
ti se nas usmili, 
spreobrni nam srce.

L. P.
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Ob Miklavževem je bilo
Štalica in kompjuter

(Božična meditacija)
Morda nikjer ni bila silna preproščina in kar never­

jetna snovna revščina ob rojstvu božjega Sina bolj živo j 
zadeta kot v skromni božični pesmici naših prednikov, ki 
med drugim takole poje: j

j
Tam na gmajnici
v revni štalici j
je rodila Jezusa.

Gmajnica in štalica sta pomenili slovenskim ljudem 
pred nami in pomenita istotako tudi nam najbolj prepro­
sto ljudsko imovino, kjer se pasejo črede in kjer je za silo 
zgrajeno zavetje za pastirje in/del črede ob slabem vre­
menu in ponoči. Bolj revnega prebivališča za človeka si darle, čeprav toliko naših ljudi 
skoraj ni mogoče misliti. In v itakem prebivališču je bil bi hotelo prezreti zgodovinsko 
po zatrdilu Sv. pisma rojen Sin božji, ki je prišel na svet stvarnost, da je slovenski narod 
odrešit človeški rod. Ne v kraljevski palači med zlatom močno povezan v jugoslovansko 
in srebrom in dragulji, ne v dragoceni zibelki z mehkimi skupnost. Večina naših narod- 
blazinami v toplo zakurjenih sobanah, pač pa v mrzlem nih plesov, ki pa jih nimamo 
hlevu zunaj mesta na samoti, položen v živinske jasli, na- kaj prida, sicer ne kažejo na to

jal? Kadar iz njega z razumom 
izžene duha in dušo, človekova 
družba oboli in prenekaj krati 
začne krvaveti. In takrat tudi u- 
tihne ljubezen ter zgineta v mo­
rijah krščansko bratstvo in ko­
munistična “humanost”.

Na to nedeljo popoldne smo 
doživeli še lepo narodno navado 
skrivnosti Miklavževe, ko je še 
prišel med nas, čeprav ...

Tone Osovnik

II.
NEW YORK, N.Y. — Za ne­

katere od nas, kar nas je sloven­
skih njujorških srenjčanov, je 
bil lep kulturni večer v petek, 
1. decembra, v Carnegie Halbi 
ob nastopu beograjske plesne 
skupine Abraševič. Resda je bil 
ta dogodek kar na obrobju naše 
srenje; le nekaj se nas je udele­
žilo, da smo lahko ugotavljali 
dejstvo, da smo Slovenci ven-

povezanost, razen plesov iz 
predelov,

stljane z mrvo in slamo.
V okolici so pastirji na gmajni pasli svoje črede in so 'vzhodnih slovenskih 

očividno tudi ponoči ostajali pri niih, da so nanje pazili posebno belokranjskih, vendar 
in jih varovali. Tudi to vemo iz Pisma. Pastir je bil.ta-[jezikovno pogledano se pa le 
krat in je še danes najbolj ubog član človeške družbe, če [odkriva deblo, iz katerega izha- 
si ga seveda ne predstavljamo kot ameriškega cowboyja. 'jamo.
Gmajnica, štalica in pastirji tvorijo snovni okvir svete j in to lepo naključje mi je u- 
noči. Ali si je snloh mogoče predstavljati kaj boli revne- 'smerilo moj zadnji zapis srenj- 
ga. .skorai odbijajoče neprimernega, da se človeku kar ske kronike preko farne in 
upira? To je na samem golem dnu človeške družbene 'srenjske mejnosti na širše na­

rodno območje, koder je pred 
60 leti prevladovala iskrena in 
pa tudi preračunana misel jugo­
slovanske skupnosti. Nastop A-

zgradbe, to je socialno in v materialnem oziru najnižji 
sloj človeške družbe: Tak, ki ne uživa nikake socialne za­
ščite od nikoder in od nikogar.

Danes je kaj takega mogoče najti le še v najboli pri­
mitivnih krajih tretjega sveta, napredno in prosvetljeno [brasevičevih je pokazal, da s to 
človeštvo se na koplje v razkošju komputerjev, ki so pri- skupnostjo ni nič narobe, kadar 
d el ek najvišjega tehniškega napredka naših dni. Napre- v njej spregovori duša naroda 

. d ek in razvoj tehnike ie postal v zadnjih desetletjih tako samega in kadar ni nobenega 
mogočen, da je s svojimi vedno novimi iznajdbami začel!namena kvariti jo v izražanju

po nasilju hotene politične tež­
nje streti v njej skupnostni u- 
trip.

Osebno kar nisem mogel, da 
ne bi tega dogodka vnesel v svo­
jo kroniko,, ko so se mi obujali 
vtisi mojega otroštva, kolikšno 
je bilo v naši hiši v Clevelandu 
veselje, ko je oče odločil: v Ju­
goslavijo gremo. In moj oče je 
bil zaveden Slovenec, pa dober 
Jugoslovan, ker tako ga je v 
Domžalah vzgajal že kot otroka

nevarno pretvarjati človeško družbo v nov način življe­
nja pod suverenim vodstvom tehnokratije (vladanja teh­
nike!. Človekov um, ta božanska iskra v človeku, je tako 
rekoč del svojih možganov vceoil v mrtvo snov stroia s 
tem, da je iznašel mehanizem, ki do gotove mere funkci­
onira kot možgani: mašino napolniš s podatki, iz katerih 
notranji ustroj dela in potegne zaključke, izračuna kom­
plicirane naloge in predloži izdelane kalkulacije. To je 
kompjuter (slovensko mu pravimo računalnik), do sedaj 
najvišji in najpomembnejši dosegljaj tehnološke znano­
sti.

Svet živi danes v senci kompjuterja, izdelanega v 
najrazličnejših obsegih in oblikah, od otroškega raču­
nala do stroia, ki razvozlava zelo zamotane probleme, [njegov učitelj Fajfar, ko so bili 
Kompjuter je vrhunec in simbol naše dobe ogromnega jv borbi z nemčurstvom. In ne- 
tehniškega napredka,, s katerim se teža človeškega dela posredno iz te borbe je prišlo do 
zelo laiša, s tem se pa tudi spreminja človekov način živ- rojstva domžalskega sokolskega 
Ijenja in njega smoter. Vse se osredotočuie v zgoli ma­
terialnem ojkviru bogastva, blišča in moči, kar je nad tem 
in prek tega, nima pomena in cene.

Tam revščina štalice — tu bogastvo kompjuterja.
Tam dno, tukaj vrh, kakšen prepad!

Revščina? Kdo to pravi? Gre za materialno revšči­
no. Materialno reven je tisti, ki trpi pomanjkanje snov­
nih dŠbrin. to težko občuti in je nesrečen zaradi tega. To­
da telesni del sam ni cel človek, in iz Pisma vemo, da 
človek ne živi samo od kruha. _ Pastirji na betlehemski 
gmajni so najbol skromno živeli, a pričakovanje napove­
danega Mesija jih ie duhovno napolnjevalo z vero in upa­
njem, Ko so sredi noči zaslišali glas: “Naznanjam vam 
veliko veselje...” jih je pri vsej navidezni revščini pre­
vzela taka sreča, da je vsak pograbil, kar mu je bilo pri 
roki za dar novorojenemu Mesiju, skupno so se napotili 
k štalici in tam prvi doživeli blaženo srečo svete noči. To 
ie duhovno bogastvo, ki ga vse svetno imetie ne odtehta.
Za neukimi pastirji so prišli k štalici učeni trije Modri, 
da bi svetu razglasili zmago duha nad.materijo.. Iz te 
zmage so črpali pogum in moč milijoni in milijoni člove­
kovih otrok 'za hojo po nravi poti proti končnemu cilju, 
ki ni snov, ampak Duh. Vse do današnjega dne.

Bogastvo kompjuterja? Res nomeni za človeštvo mo­
dema tVmJka vir materialnega blagostanja in bogastva, 
jn ji velja ra-iznanje, a ie brezdušna in zadovolji le del 
človeka, saj vse to uničita rja in molj. Cel človek s tem 
re more biti .zadovoljen,,še .mani srečen. Zakaj čuti .mla­
dina iz premožnih slojev ob vseh kompiutefiih praznino 
in brezrPinost živi jeni a ter išče smisla in duhovne polno­
sti človeškega biti a pri gibaniih, ki tega dati ne morejo?
A1; iih ni več med nami, ki bi ii pokazali pot do štalice?

Da*M tam doživela — po besedi pesnika Prešerna — od-

društva, ki bi pred tremi leti 
slavilo svojo 70-letnico, da ga 
niso hkraju spravili komunisti. 
Pa tudi ob začetku letošnjega 
decembra se je zgodilo, da je 
kulturni zgodovinar dr. Tine 
Debeljak v argentinski “Svo­
bodni Sloveniji” ob omenjanju 
Sokolskega vestnika v tujini le- 
P9 in objektivno zapisal, da smo 
bili Sokoli zavedni Slovenci in 
hkrati pa tudi iskreni Jugoslo­
vani. In Sokolski vestnik je 
menda danes edini list, ki pre­
zre vsa dejanja sovraštva, ki so 
rodila toliko gorja našemu na­
rodu, pa naj bo v njegovi srbski, 
hrvatski ali pa slovenski veji. 
Mi, kar nas je še preostalo, trdo­
vratno vztrajamo v ideji jugo­
slovanskega bratstva, ker se 
hkrati tudi zavedamo, da s tem 
ne škodimo prav nič slovenstvu, 
ampak verho, da mu gradimo o- 
brambne okope proti onim, ki 
so nam nevarni, kot so nam bili 
zmerom v času celega tisočletja 
in še čez.

In petkov večer, 1.; decembra, 
sem vzel kot lepo duhovno Mi­
klavževo darilo. Prišlo je kot iz 
čistega svetlobnega neha, odko­
der lahko pride le to. kar je le-i

po. In, ali ste že kdaj pomislili 
na to: da, kar je lepo, je tudi
pravilno. Filozofsko povedano: 
etika in estetika sta v eno zlita. 
In prek tega pa pridemo tudi v 
območje pravega in resničnega 
krščanstva, ki se le v dejanjih 
ljubezni, to je bratstva izpriču­
je.

Prvodecembrsko nedeljo sem 
z nekaterimi srenjčani, ki so 
člani farnega društva Naj svetej­
šega Imena, spet začel pri slo­
venskem Sv. Cirilu na Osmi. Z 
njihovo prisotnostjo smo osmo 
mašo spet poslovenili, kar se 
zdaj večkrat dogodi. Menim, da 
mora tako biti v naši domači 
cerkvici zmeraj, kadar udeležba 
ne-Slovencev pade na “fifti •— 
fifti”. Le tako bomo ohranjali in 
ohranili svojo narodno faro, ka­
tero je v teh decembrskih ted­
nih Kori Klezin spet ustvaril 
lepšo, ko ji je njen prezbiterij 
obložil za marmornatimi plošči­
cami. In vendar Kori ni kamno­
sek, ampak slikar in je delo o- 
pravil mojstrsko. Zategadelj bi 
moral biti naš Božič letos lepši 
tudi v naših dušah. Ljubezen in 
usmiljenje bi jiK®¥Hbrala napol­
njevati. Je to čas obiskovanja in 
podajmo se na pot in obiščimo 
naše sestre in brate, ki v božič­
nih dnevih radosti ne morejo 
med nas,

Po tej slovenski maši, kateri 
je sledila še ena, glavna ob de­
setih, so se člani društva podali 
v dvorano, kjer je bil skromen 
zajtrk in sestanek s predava­
njem. Tokrat je predaval slo­
venski zdravnik, srenj čan dr. 
Silvester Longo.

Za predavanje ga je pred ča­
som naprosil društveni pred­
sednik Jože Simič. G. dr. Longo 
je specialist za kostna obolenja 
ter zlome. Nihče od nas ni ve­
del, o čem nam bo govoril. S se­
boj je prinesel projektor in ne­
kaj diapozitivov ter je z mir­
nim, poljudnim pripovedova­
njem nas začel voditi skozi za­
motano in tako mdjstrsko izve­
deno sestavo stroja, ki mu pra­
vimo človek. Sistematično nas 
je vodil iz obodnosti v središče, 
kjer delujejo srce in pljuča ter 
možganski komputer, ki diktira 
in uravnava delovanje celotne­
ga stroja. Mimogrede se je za­
držal še ob obolenjih, ki člove­
ka danes najbolj pestijo: slad­
korna, revma vseh vrst, srčna 
kap in pa rak. Vsi bi kar še po­
slušali; predavatelja je treba 
pohvaliti zaradi njegovega po­
ljudnega razlaganja zamotano­
sti sestave človeškega telesa. 
Morda bi o tem še kdaj govoril. 
Njemu pa bi moral slediti psi- 
holog-dušeslovec in temu še teo- 
log-bogoslovec.

S tem bi šele spoznali, kakšno 
čudežno stvarjenje je človek, ko 
v svojem sestavku daje pobude 
za obliko strojev, ki mu poma­
gajo pri delu in pri odkrivanju 
božjega stvarstva, in s tem tudi 
samega sebe. Toliko skrivnosti 
je še v njem samem, da bo nje­
gov! duh, ko mu dopoveduje, da 
ni zgolj sanio stroj, še odkrival 
in prodiral vanje ter spoznaval, 
da.-ni sam od sebe in ie produkt 
materije, ampak da je vžig iskre 
Stvaritvenega duha — Boga. In 
brez tega duha, brez svoje duše 
— kaj bi človeški strbj ustvar­

il starega kraja
, CLEVELAND, O. — Ker vem 
da bralce AD zanima, kako in 
kaj je z zimo v starem kraju, 
priobčujem v naslednjem izvle­
ček iz pisma, katero sem prejel 
od tam in je bilo napisano ter 
oddano na pošto 11. decembra.

“V Jugoslaviji je v tem času 
najvažnejša elektrika, ki je — 
ni. Le v Sloveniji smo zaenkrat 
še na svetlem in gorkem, dru­
god po južnih krajih so pa po 
8 ur brez toka. Torej so v temi, 
na mrazu in ne morejo kuhati. 
To je v tem mrzlem, zimskem 
času kar neprijetna reč. Že v 
septembru je, razen nekaj kap­
ljic, nehalo deževati in reke so 
pokazale rebra, jezera, posebno 
akumulacijska”, katera zbira­

jo vodo za elektrarne, so usah­
nila; elektrarne pa so se ustavi­
le. Tudi po mnogih krajih Slo­
venije je že zmanjkalo vode za 
ljudi in živino, tako da jo mo­
rajo dovažati s cisternami. 
Predvsem so to kraji v Sloven­
skih goricah, po Dolejskem, No­
tranjskem in na Krasu. No, 
ljudje si pa tam pomagajo kar 
z vinom.”

“Nas v ljubljanski kotlini mo­
ri večna megla. Medtem ko na 
Šmarni gori in podobnih višjih 
krajih sije sonce, katero je kar 
toplo — nas v ljubljanski kotli­
ni zebe in zaviti smo v gosto 
meglo, da bi jo včasih lahko kar 
rezal. Kakor prenovljen se po­
čuti človek, ki jo ob takšnem 
vremenu mahne na Šmarno go­
ro in z njenega vrha dol gleda 
megleno morje.”

P. A.

Vernim Slovencem m tujem
Dragi slovenski rojaki na tujem! Spet se nam bližajo božični 

prazniki novo leto in še nedelja sv. Družine ki so jo naši škofje 
razglasili za izseljensko nedeljo. Kot narodni voditelj za sloven­
sko dušno pastirstvo v tujini Vam k vsern tem praznikom poši­
ljam svoja naj iskrenejša voščila in dobre želje, svoj pozdrav in 
Gospodov blagoslov.

Ob izseljeniški nedelji se bomo morali predvsem zdramiti mi 
v domovini. Da bomo ta dan veliko mislili na vas, iskali zveze 
z vami po pismih, še bolj pa po molitvi in sv. maši. Meni pa ta 
nedelja nalaga dolžnost, da pridem k vam s temile kratkimi 
spodbudami.

Vem, da ste si mnogi na tujem že uredili svoje domove, da 
imate tamkaj lepo urejeno družinsko življenje in da ne mislite 
več na vrnitev. Svet se je danes tako močno spremenil, da je še 
malo kaj stalnega, vse se giblje in premika in ta val gibanja in 
premikanja je zajel tudi človeka, ki se danes na tujem ne čuti 
več tako tujca kakor nekoč. Vsem tistim, ki nameravajo ostati 
zunaj, pač toplo priporočam, naj na trdnih izročilih narodnosti 
in vere, ki so jih prinesli s seboj, tudi v tujini gradijo naprej in 
ostanejo zvesti kristjani in Slovenci.

Pogosto poslušamo tožbe, kako je tujina razbila mnoge naše 
družine. Ko so si ljudje materialno opomogli, so pa moralno 
doživeli popoln zlom v sebi in družini. Ob takšnih tragedijah 
nam še vedno aktualno done na uho Jezusove besede: “Kaj po­
maga človeku, če si ves svet pridobi, pogubi pa svojo dušo?” (Mt 
16, 26). Preveliko hlepenje po bogastvu in naše zmaterializirano 
mišljenje prinašata toliko gorja v naše osebno življenje in v živ­
ljenje naših družin.

Zato bi se ob izseljenski nedelji rad obrnil na naše družine 
na tujem. Skrbite vsi, da bo družina čim bolj skupaj! Ne razbi­
jajte je za daljši čas! Ostanite vedno med seboj povezani! K temu 
naj vam pomagajo naše nedelje, ki naj vam bodo res Gospodovi 
dnevi. Zadnje čase nam je uspelo kar lepo urediti dušno pastir­
stvo v Zahodni Evropi. Vključujte se radi v te slovenske župnij­
ske skupnosti in radi prihajajte k slovenskim mašam! Če pa slo­
venske maše ni vsako nedeljo, ne pozabite na nedeljsko dolžnost, 
id jo lahko izpolnite pri vsaki maši, četudi ni slovenska.

Velika vaša in naša skrb so vaši otroci, ki odraščajo na tujem. 
Poskrbite ža njihovo versko vzgojo! Zaupajte jim svojim duhov­
nikom v okviru svojih župnij! Naj ima vsaka.slovenska družina 
na tujem gotovo slovensko Sv. pismo! Naročajte si tudi druge 
verske kujige in časopise, slovenske plošče in kasete z verskimi 
pesmimi. Vse to posredujte svojim otrokom! Verski tisk nas 
mora vzgajati za zrele kristjane, ki bodo imeli svoj krščanski 
pogled na svet in na dogajanje v njem.

Dragi slovenski rojaki! Naj se ob prazniku Gospodovega 
rojstva, ob novem letu in ob izseljenski nedelji razlije obilje 
božjega blagoslova na vsakega izmed vas in še posebej na naše 
slovenske družine na tujem! Kristus je prišel odrešit slehernega 
izmed nas. Približajte se Mu v teh dneh še posebej s prejemom 
zakramentov spovedi in obhajila! Samo tako boste zares obhajali 
pravi slovenski božič. Naj bo Gospod z vami vedno in povsod!

j STANISLAV LENIČ

iz mm visi
Toronto, Ont. — Pošiljam $40 

za enoletno naročnino in nekaj 
za dar listu. S tem smo zado­
voljni in ga radi čitamo, saj nam 
prinaša novice o naših ljudeh, 
raztresenih po vseh delih sve­
ta.

Vse pri Ameriški Domovini, 
pa tudi vse njene čitatelje prav 
lepo pozdravljamo in želimo 
vsem vesel Božič in srečno novo 
leto!

Pozdrav od družine
Tine Sušnik

Fontana, Kalif. — Ameriško 
Domovino imamo radi, zato nam 
je žal, da je morala zopet opu­
stiti eno tedensko številko in 
skrčiti svoje izhajanje na le tri 
dni. Upajmo, da bo vsaj v tem 
obsegu vzdržala še vrsto let.

S spoštovanjem!
Družina M. Zupančič

rr-

Cleveland, O. — Prilagam de­
narno nakazilo za polletno na­
ročnino ter Vam želim blago­
slovljen Božič in mnogo sreče v 
novem letu!

Ivanka Gostich 
*

Cleveland, O. — Zelo rada či- 
tam Ameriško Domovino, zato 
pošiljam tu $30 za enoletno na­
ročnino in nekaj za tiskovni 
sklad. Zanimajo me novice iz 
starega kraja, rada pa čitam tu­
di romane in dopise, misijonska 
Srečanja in drugo.

Želim uredništvu in vsem ei- 
tateljem AD vesele božične 
praznike in srečno novo leto!

Terezija Ferracioli 
❖

Euclid, O. — Vesele božične 
praznike vsemu osobju in čita- 
teljem ter mnogo uspeha ,v no­
vem letu' želita

Ivan in Marica Novak

Toronto, Ont - 
za naročnino in

- Prilagam ček 
$5 za tiskovni

sklad lista.
Vsem, ki se trudijo za Ameri­

ško Domovino, voščim vesele 
božične praznike in uspehov 
polno novo leto!

Stanko Šuligoj 
*

Pittsburgh, Pa. —- Pošiljam 
naročnino za eno leto in želim 
vsem vesel Božič in srečno novo 
leto!

John Bergant 
*

Euclid, O. — Priloženo poši­
ljava ček za naročnino AD za 
prihodnje leto in voščiva vesele 
božične praznike in zdravo, sreč­
no novo leto vsemu osobju AD 
in vsem njenim čitateljem!

■John in Mary Zigman
*

Richmond Heights, O. — Hva­
la lepa za takoj poslano Ameri­
ško Domovino, katero smo sko­
bi 5 mesecev resnično pogreša­
li. Tu vam pošiljamo $35 za na­
ročnino, kar pa je več, pa naj 
gre v tiskovni skad.

Želimo vsemu osobju blago­
slovljen Božič in srečno novo 
leto!

Prisrčno pozdravljamo!
Družina Anton Gregorc

*

Cleveland, O. — Vam g. ured­
nik, kot tudi vsem uslužbencem 
in sodelavcem Ameriške Domo­
vine želiva blagoslovljene praz­
nike ter mnogo sreče in lepih u- 
spehov v novem letu.

Mirko in Milica Glavan j 
*

Toronto, Ont. — Zopet se je 
kolo časa obrnilo in treba je po­
ravnati naročnino, zato prila­
gam denarno nakazilo.

Človek, zopet si eno leto sta­
rejši! Kaj početi? Vzemi v roke 
časopis in beri, kako je tod, ka­
ko drugod, kako Je z nami in 
kako :z drugimi, zakaj tako in 
zakaj ne drugače! Kako lepo in 
mirno bi lahko živeli, pa človek 
ugiba vse potrebno in nepotreb­
no; išče in razrešuje skrivno­
sti, nalaga si vedno! nove: naloge j 
na preobloženi hrbet.

Si , Slovenec, znaš slovensko. / 
Ameriško Domovino boš malo 1

prebral — pa veliko zvedel.
Nekaj za šalo. — Radovedni 

sinko je vprašal očeta: Zakaj
petelin poje?

Oče se ga na kratko znebi: 
Veš, sinko, kadar se kdo zlaže — 
petelin zapoje.

Dobro, pravi sin, zakaj pa so­
sedov petelin poje ob treh pono­
či, ko vsi ljudje spijo?

Veš sinko, takrat pa časopise 
tiskajo.

Ne vem, kdaj AD tiskajo, to­
da takrat jo gotovo ne! Ameri­
ška Domovina je poštenejše pi­
sana kot povprečni list. Je kaži­
pot resnice podnevi in ponoči.

Naj lepše pozdrave in voščila 
za božične praznike ter veliko 
sreče in uspeha v novem letu 
vsemu osobju AD, posebno še 
veliko novih naročoikov. Vesele 
praznike in srečno novo leto tu­
di vsem čitateljem lista!

Bog živi!
Stanko Bric

Euclid, O. — Prilagam ček za 
enoletno naročnino in ■ nekaj v 
dar listu. Z njim sem popolno­
ma zadovoljen in sem njegov 
redni naročnik od leta 1917.

George Panchur

Weston, Ont. — Spoštovani 
urednik! Prilagam ček za leto 
dni s par dolarji namečka, ker 
je Ameriš.ka Domovina nujno 
potrebna za nas in naše otroke 
tu v Kanadi.

Zelo rad jo pregledujem, le 
naša pošta zelo .peša. Včasih ne 
pride po cel teden nič, nato pa 
po pet ali sedem skupaj. Tako 
ne gledam več na datume, sa­
mo na časopis.

Bodite lepo pozdravljeni in 
naprej z Domovino!

Frank Kreže
*

Cleveland, O. — Spoštovano 
uredništvo in osobje! Ker mi bo 
naročnina skoraj potekla, Vam 
pošiljam ček za eno leto in dar 
za tiskovni sklad,

Bog naj blagoslavlja Vaše de-, 
lo. in naš priljubljeni list Ame­
riško Domovino.

Johan Meglen
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Otrok joka pri jaslicah
Jezušček veš, svoje srce bi ti rad razodel, 
svoje bridkosti bi rad ti potožil.
Majhen sem, pa majhen si tudi ti, 
zato se te prav nič ne bojim.
Če hočeš, kar reci, naj k tebi v jaslice zlezem 
in s teboj na slamici zaspim.

Veš Jezušček, pri nas smo žalostna družina: 
očka po gostilnah poseda, \
nas otroke grdo gleda, 
lačni smo, mi kruha nimamo.

Sosedov Marko vedno me pretepa, 
me zmerja, zaničuje, pljuva vame.
Potožil rad bi vse to moji mami, 
a kaj pomaga, ko več nimam mame.

Ti, Jezušček, res nimaš svoje hiše, 
v hlevu si, v revščini prebivaš, 
te tudi zebe, v jaslih si ubogih, 
kot siromak na slamici počivaš.

Imaš pa mamico Marijo, ki te ljubi, 
skrbi za tebe, te ljubeče gleda.
Te sveti Jožef varuje, nate pazi 
in angelov ti zbor nocoj prepeva.

Na sveto noč, ko je nebo odprto, 
poglej na nas uboge, lačne in trpeče.
Naj čutifo, da ti si naš prijatelj, 
daj nam ljubezni, daj božične sreče!

Mirko Žerjav

Spomini na dr. F. Blatnikaski ^ ‘amburaški zbor' ne‘kaj časa tudi godbo, gledališče 
in klube: šahovski in biljardlil 1S.1UUC. odJ-i.v oavx xxo. —j----

GILBERT, Minn. — Letos 23. (p0oi game) in še skavtsko četo 
decembra bo eno leto, ko je'u- svetovid. Poleg tega so bili še 
ftirl dr Franc Blatnik, SDB. vsa]£ teden sestanki.
Prav je, da se spomnimo tega 
velikega vzgojitelja slovenske 
mladine z nekaj spomini ob nje­
govi prvi obletnici smrti,

V letih po prvi svetovni vojni 
so je mladina v ljubljanskih 
predmestjih: Zelena jama, Selo, 
Udmat, Moste in Kodeljevo zelo 
hitro moralno kvarila. Kriminal 
je od leta do leta naraščal med 
mladoletniki. To je začelo skr­
beti svetno in cerkveno gospo­
sko. Sklenili so poklicati na po­
moč salezijance, da bi mladino 
obrnili v dobro smer življenja.

Salezijanci so se najprvo na­
selili v vojaških barakah na 
desnem bregu Ljubljanice ob 
dolenjski železnici. Te barake 
smo imenovali Mladinski dom. 
Nekaj let pozneje so salezijanci

Da pa je vse to gladko teklo, 
brez prerekanja in prepirov, je 
dr. Blatnik razdelil fante po 
krožkih. V krožkih so bili fantje 
po starosti in stanu: šolarji, štu­
dentje, obrtniki in odrasli fant­
je. Dekleta dom niso smela 
zahajati. Pozneje je dr. Blatnik 
dobil dovoljenje, da so smele 
igrati pri gledaliških igrah. Am­
pak samo sestre igralcev. Pri­
hajati so smele samo v dvorano 
10 minut pred pričetkom vaje 
ali igre in dvorano po kon­
cu vaje ali igre zapustiti. Tu je 
bil dr. Blatnik zelo strog. Na­
vadno je sam prišel pogledat, če 
so dekleta res odšla iz doma, ali 
kje klepetajo s fanti.

Sestanki so obvezni za vse 
fante. Imeli smo izkaznico, , na---------------------- a j.cm lc:. r.iire:j.r 0111^ rA,rvciz>iirv-w, rid

Vzidali nov Mladinski dom s j^tero so bili vtisnjeni žigi, da
1 1 • Y1__"i ^ 1-1 •> i •.-I .1 V • 1kapelo, gledališko kino dvorano 

m prostornim igriščem. Vse to 
ie po drugi svetovni vojni dr­
žava podržavila, razen cerkve 
Male Terezike, ki je bila pozi-

si bil na ssetanku, večernicah 
in pri nedeljski sv. maši. Če si 
imel vse te žige, si šel lahko v 
nedeljo popoldan zastonj v kino,

Male Terezike, ki je bila pozi- ^ je bil v dvorani. Spregleda 
hana pozneje kot Mladinski : žigov ni bilo. 
hom. Ta zavod sta navadno vo- j i\]-a sestankih je navadno pre­
bila po dva duhovnika in dva daval sam dr. Blatnik ali kak 
bogoslovca. Eden duhovnikov drug duhovnik, ali pa tudi bo- 
3e bil ravnatelj zavoda. Salezi- goslovec. Vsi govori so bili ved- 
lanci imajo zavoda za notranjo no vzgojnega značaja. Posebno 
ln zunanjo mladino. Mladinski ge je povdarjala resnica, pošte- 
d°m je bil namenjen za zuna- nost, vztrajnost pri delu in sta- 
n3o mladino. Mladina je priba- novitnost v veri.
Jala v dom. Živela je pa doma prj Vsem tem velikem in ži- 
PN starših. V Mladinskem do- Vem življenju fantov v Mladin­
cu na Kodeljevem se je mladi- skem domu je dr. Blatnik vedno 
na shajala od prve jutranje sv. našel čas, da se je zanimal za 
Čaše do 10 .ure zvečer. V dom posamezne krožke. Poleg ravna- 
So Prihajali šolarji, študentje, telja v domu je še vršil službo 
°brtniška mladina in fantje, ki ‘ 
c že odslužili vojaški rok. V 
ladinskem domu na Kodelje­

ve so se gg. ravnatelji menja- 
b- Najdalj časa je bil dr. Franc 
■“latnik. On je Mladinski dom 
res Povzdignil in pridobil mla- 
hiuo, da je rada zahajala v dom. 
pb nastopu službe ravnatelja je 
'Malu opazil, da del fantov sa- 
C° postaja in opazuje druge 
aute, kaj delajo. To so bili po- 

Vcini tihi, mirni ali slabotno 
izviti fantje. Dr. Blatnik je tu- 

1 za take fante našel zaposli- 
ev, da se niso dolgočasili v do- 

Cu. V dom je začelo prihajati 
Vdno več fantov. Računali so, 

a je dnevno prihajalo v dom 
200 do 300 fantov. Zaviselo 

3“ od vremena in letnega časa.
Pantje smo ob lepem vreme- 

nu igrali nogomet in druge igre 
^°go, ob slabem vremenu smo 

Pd posedali po sobah in dvora- 
^ C igrali vsakovrstne igre.

večer pa so bili sestanki in 
1 uziife vaje. Tako smo bili vedno
zaposleni.

^ domu smo imeli fantje na
cHKPO]aS° V šP°rtu: nogomet, ustanovili. JNa isti način smo
c °jko in ping-pong. Za pro- prišli tudi do tamburaškega zbo- 
vtn° izobrazbo smo imeli pev- ra in godbe. Le pevski zbor je

ustanovil bogoslovec F. Cigan. 
:Pozneje dr. glasbe in pevovodja 
pevskega zbora Gallus na Koro­
škem. Sedaj že pokojni dr. 
Franc Cigan.

Po tolikem številu fantov v 
domu bi bilo res čudež, če ne bi 
nikdar prišlo do prepira. Dokler 
je bil samo prepirček, ki je bil 
kmalu pozabljen, je bilo, vse v 
redu. Ako pa je prepir rodil 
mržnjo in sovraštvo, potem je 
nastopil dr. Blatnik. N.ajprvo je 
zaslišal vse fante, ki so bili vme­
šani v prepir. Ko je dobil glav­
na krivca, ju je odpeljal v pod­
strešno sobico, jih tam zaprl 
vanjo in naročil: “Ko si bosta
segla v roke, pa pokličita.” Zu­
naj sobe je pustil nekaj fantov, 
da so pazili, da se oba grešnika 
nista stepla v sobici. Če sta se 
fanta pobotala, je bilo prav. Če 
sta ostala trmasta in se nista po­
botala, sta morala oba iz doma 
za nekaj tednov ali pa tudi za 
vedno.

Pri razsodbah med fanti je bil 
vedno* pravičen in nepristran­
ski. Zato smo ga imeli vsi radi. 
Izjem? on ni poznal.

Pridobivanje slabih fantov. 
Vedno je k dr. Blatniku prišla 
kaka dobra mama in ga prosila, 
če bi ji pomagal, da njen sin 
ne bo hodil s slabo družbo. V 
tem slučaju je dr. Blatnik po­
stopal tako, da je gotovim fan­
tom naročil, naj fanta pripravi- 
jt>, da bo začel hoditi v Mladin­
ski dom. V težjih slučajih je 
imel pa svojo metodo. Naj po­
vem primer, v katerem sem sam 
sodeloval. Prišla je mama in 
prosila doktorja, da ji reši sina, 
ki je zašel na slaba pota. Dr. 
Blatnik je za delo odbral nas 
štiri-peresno deteljico. Bom po­
zneje opisal to štiri-peresno de­
teljico. Naročil nam je, da se s 
fantom spoznamo in začnemo z 
njim hoditi in nič govoriti o 
Mladinskem domu. Naročil je 
tako, da eden izmed nas mora 
biti malo pobožen. Eden mora 
pa vedno z njim držati. In ta­
ko sem jaz vedno z njim držal. 
Ko smo šli z njim v mesto, je 
Pepe vedno šel v cerkev sv. Pe­
tra en očenaš zmolit. Pozneje so 
šli že trije, on in jaz sva pa zu­
naj čakala. Nazadnje smo pri­
šli tako daleč, da je tudi on za­
čel hoditi z nami v cerkev. Ko 
smo to povedali dr. Blatniku, je 
rekel, sedaj ga pripeljite v 
dom. Malo se je branil, šel pa je 
vseeno. Ko pride v dom in vidi 
koliko fantov je tukaj in kako 
se igrajo, je bil kar malo začu­
den. Ko pa je zagledal dr. Blat­
nika, se ga je pa kar malo u- 
strašil. Ampak dr. Blatnik ga je

univerzitetnega profesorja, dr­
žal predavanja, kamor so ga po­
vabili in še pisal članke. Ven­
dar ga fantje nismo nikdar sli­
šali, da bi potožil, kako je zapo­
slen ali utrujen od dela.

Kot dober vzgojitelj je dr. 
Blatnik pazil, da je šlo med fan­
ti vse pošteno in brez prepirov. 
Tudi pri igrah. Če je nogometna 
tekma postala surova, jo je e- 
nostavno prekinil neglede, s 
katerim klubom smo igrali.

Navajal nas je tudi na samo­
stojnost. Tako smo morali vse 
krožke, klube in zbore sami u- 
stahoviti. Pridobiti potrebno 
število fantov za krožek ali klub 
ali zbor. To pa ni bilo lahko, ker 
fantje smo bili vsepovsod za­
posleni. Npr. mene so fantje na­
govorili, da bi ustanovil šahov­
ski klub. Vprašat sem šel dr. 
Blatnika, če ga lahko ustanovi­
mo. Lahko, je odgovoril. Samo 
20 članov mora imeti, potem bo­
ste dobili šahovske mize in ša­
he. Prvih 14 članov sem hitro 
dobil. Za zadnjih šest je šlo pa 
trdo. Vendar smo šahovski klub 
ustanovili. Na isti način smo

tako prijazno sprejel, da se je
fant kar čudil in sta takoj po- dnAimrv. Tn vonV rta?
stala prijatelja. Naprej je pa najmanjši greh so hitro nesli na 
kar samo po sebi steklo na fari- nos dr. Blatniku. Isto je bilo pri 
tovo boljšo pot. Njegova mama nioji mami. Če sem čez teden 
nas je pa za fantov rojstni dan šel s kakim dekletom, je to ma- 
povabila na večerjo. Takih slu- ma v nedeljo pri kosilu meni 
čajev je bilo nešteto. povedala., Čudil sem se, kje je

Da dekleta niso smela priti v zvedela? Po maši je pred do- 
Mladinski dom, sem že zapisal, ^nrom prišla s sotrudnicami sku- 
Zato so pa hodila pred Mladin-jPaj, pa so ji povedale. Fantje 
ski dom. Tam so se sprehajala jsmo jih krstili s salezijanska 
ob Ljubljanici gor pa dol, dok- ,Policiia- Ampak prav so pa ime- 
ler njih “ideal” ni prišel iz do- Ni. Obvarovali so nas marsikake 
ma, da so ga vsaj videla. V tej zablode.
stvari je bil pa dr. Blatnik zelo 
natančen in skrben za poštenost 
fantov. Ni dopustil, da bi Mla­
dinski dom prišel na glas, da se 
tam fantje shajajo z dekleti. 
Posebno je pazil na fante, ki še 
niso odslužili vojaščine. Na vse 
načine se je prizadeval, da se 
fant ni zaljubil. Stalno nam je 
pravil: “Kaj boš z dekletom 
pred vojaščino. Saj nobena ne 
ostane zvesta do konca vojašči­
ne. Statistika pove, da jih od 
sto ostane samo osem do deset 
zvestih. Pametni bodite in pu­
stite dekleta pri miru.” Pa je 
imel prav. Če pa se fant le ni 
zadržal deklet, ga je pognal iz 
doma.

Eno leto so bili fantje z Viča 
(sem pozabil ime kluba) naj­
boljši v odbojki. Od deklet pa 
Sokolice iz Narodnega doma pri 
Tivoliju. Pa sta se ta dva kluba 
pomerila in so zmagale Sokolice. 
Pozneje so pa fantje iz Mladin­
skega doma igrali z Viškimi in 
zmagali. Prišlo je do pogovora, 
če bi oni premagali Sokolice. Pa 
so šli fantje vprašat dr. Blatni­
ka, če lahko igrajo s Sokolicami. 
Vsi smo računali, da bo rekel 
“Ne”. Na splošno začudenje je 
rekel, da lahko igrajo. Samo 
predno gredo tekmovat, da se 
morajo pri njem zglasiti.

Dr. Blatnik jim je tole naro­
čil: “Ko boste igrali, ne glejte 
deklet, ki bodo pred vami ska­
kale. Glejte žogo, kje leti!” In 
fantje so zmagali. Torej doktor 
ni bil sovražnik deklet, kot smo 
vedno mislili.

Ene stvari mi fantje nismo 
mogli pogruntati? Kako, da dr. 
Blatnik vse ve, kje in s kom 
smo hodili zunaj Mladinskega 
doma, in to takoj drugi dan? 
Vzelo mi je tri leta, da sem to 
pogruntal.

Salezijanci imajo organizaci­
jo sotrudnikov in sotrudnic. To 
so večinoma starši fantov in 
starejših ljudi, katerih otroci so 
že odrasli in z doma. S temi so- 
trudniki je imel dr. Blatnik 
vsak mesec sestanek. Njim je 
naročil, naj nai opazujejo zunaj 
doma, kaj delamo in s kom se

Tudi moja mama ga je šla pro­
sit, naj me vodi in pazi na me, 
ker ona mi ni nič več kos. Bil 
sem pač sinček edinček. In član 
štiriperesne deteljice; dva Jože­
ta in dva Franetca. Obenem pa 
pevski kvartet. Zapeli smo kot 
slavčki. Dekletom so se kar 
srca topila, ko sem zaplaval s 
svojim prvim tenorjem v viši­
ne. Ali pa, ko je Pepe zabasiral 
od spodaj gor. Al’ so bile ur’ce. 
Nič čudnega, če so bile vse oči

OB 18. OBLETNICI, ODKAR 
MAMA STARA MAMA 

JE UMRLA NAŠA 
IN PRASTARA MAMA

MH BUKOVEC
Iz dihnila je svojo plemenito 

dušo 3. oktobra 1960
Prešlo je v večnost mnogo let, 
odkar sta zapustila nas in 

svet!
Ali nismo Vaju pozabili; 
spomine svetle v nas budita, 
v ljubečih srcih nam živita!
OB 41. OBLETNICI, ODKAR

Žalujoči: Rudolph, Anthony, Carl — sinovi 
Katherine, Joan, Margaret — snahe 

vnuki, vnukinje, pravnukinje 
Cleveland, Ohio, 22. decembra 1978.

NAS JE ZAPUSTIL NAŠ 
PREDOBRI OČE, 

STARI OČE,
IN PRASTARI OČE

RUDOLPH BUKOVEC
Izdihnil je svoje plemenito

dušo 24. decembra 1937
V raju prosita večnega 

BOGA,
da raj nebeški vsem nam da. 
Tam bomo zopet združeni 

veselje večno uživali!

zapičene v nas, kaj počnemo in 
kje hodimo.

Tako je postal dr. Blatnik moj 
duhovni oče, ki me je za živ­
ljenje dobro pripravil in prav 
sem naredil, da sem ga poslušal. 
S svojimi nauki me je srečno 
vodil skozi ’’leta nerodna” in 
me o b v a r o val “ljubezenskih 
brodolomov”. To mi je pomaga­
lo, da sem si za družico v živ­
ljenju izbral pošteno dekle. Rez­
ka ji je bilo ime. Ona je pa od-

i šla šest dni po dr. Blatnikovi
smrti njemu druščino delat. Me­
ne pa pustila, da sedaj obujam 
spomine na njo in dobrega pri­
jatelja in vzgojitelja dr. Franca 
Blatnika, SDB.

Ohranimo ga vsi, ki smo ga 
poznali, še naprej v lepem spo­
minu.

Frank Mihelič

Kako težko je biti skromen, 
če nisi nič.

Jules Renard

V BLAG SPOMIN

ob drugi obletnici smrti, od kar 
je umrl naš dragi stric

SIMON CURK
Svojo blago dušo je izdihnil 

dne 17. decembra 1976.

V miru božjem zdaj počivaj, 
dragi, nepozabni nam, 
v nebesih večno srečo uživaj, 
da svidenja na vekomaj.

Žalujoča družina:

William Gothe in

ostalo sorodstvo.

Cleveland, O., 22. decembra 1978.

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

IN SREČNO NOVO LETO 

želi vsem Slovencem

AMERICAN SLOVENIAN 
CATHOLIC UNION

~~ M.V-U * .v .. A «£.* i ..lit i

NAJ BLAGOSLOV IN MIR BOŽIČNIH PRAZNIKOV 

SPREMLJA VAŠA POTA 

V NOVEM LETU 1979

h*******’t*’,'*: ** ****** **~***

BLAG SPOMIN
OB j 3 OBLETNICI 

ODKAR JE V GOSPODU 
PREMINUL NAŠ DOBRI IN 

NEPOZABNI SOPROG IN OČE

ŠTEFAN mm
ki je zatisnil svoje mile oči 

dne 25. decembra 1960.

Let 18. je že minilo, 
odkar Te več med nami ni. 
Žalostna so naša srca, 
solze zalivajo oči.

Nikoli Te ne bomo pozabili 
in vedno bomo Te ljubili, 
čeravno v hladnem grobu spiš, 
Ti v naših srcih še živiš.

Luč nebeška naj Ti sveti, 
tam pri Bogu vsaki čas.
Počivaj mirno, blaga duša 
in v nebesih pros’ za nas.

Žalujoči:
JENNIE, soproga 

FRANK in STEPHEN, sinova 
HELEN in BONNIE, snahi 

VNUKINJE 
ter ostalo sorodstvo.

I Cleveland, O. 22. decembra 1978.

CITY X-RAY SERVICES
284 Bathurst Street 

2299 Dundas Street West 
1033 St. Clair Ave. West 
Toronto, Ontario, Canada

MR. IN MRS. S. UGOVŠEK

VESELJE, MIR IN SREČO BOŽIČNIH PRAZNIKOV, 

ZDRAVJA IN USPEHOV POLNO NOVO LETO 1979

ŽELIJO SVOJIM PACIENTOM,

PRIJATELJEM IN ZNANCEM

&
&

:<

:c:

METRO MEDICAL 
LABORATORIES

284 Bathurst Street 
3236 Weston Road 

2199 Bloor Street West, 
Toronto, Ontario, Canada

MR. IN MRS. S. UGOVŠEK
4»
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Misijoiaska s^ečastja m pomestkl
423. MZA Gilbert za misijonsko nedeljo.

Takole poroča predsednica A- 
nica Tusharjeva 29. novembra: 

“Že več kakor 20 let se ob mi­
sijonski nedelji zbiramo Sloven­
ci na Železnem okrožju, kjer se 
pri sv. maši spomnimo vseh na­
ših slovenskih misijonarjev in 
misijonark.

Tako smo tudi letos prišli sku­
paj v nedeljo, 29. Oktobra. Ob 
pol treh popoldan je naš'župnik 
g. Janez Šuštaršič daroval sv. 
mašo ob slovenskem petju. V 
svojem nagovoru je dal vsem 
jasno sliko potrebe misijonske­
ga zanimanja, tako v gmotni po­
moči, predvsem pa v duhovnem 
oziru, to je v molitvi za vse na­
še pionirje v misijonih. Dal je 
priznanje in novo pobudo naše­
mu krožku v Gilbertu, ki že ve­
liko let sedaj zvesto deluje pri 
širjenju misijonskega duha.

Po sv. maši smo se zbrali 
v dvorani. Bilo nas je 40. Za 

našo malo skupino rojakov je 
gotovo to kar lepo. Žene so pri­
pravile kavo in pecivo. Pred­
sednica odseka je pozdravila vse 
navzoče in izrekla zahvalo za le­
po udeležbo. Posebna zahvala 
gre g. župniku, ki nam že vsa le­
ta stoji zvesto ob strani in je 
naklonjen v vsakerrr oziru. G. 
Miheliču in g. Krulcu, ki sta po­
vzdignila glasove, da je bilo pet­
je lepo in ubrano. Mariji Tu- 
sharjevi, ki je igrala orgle in 
seveda vsem, ki so pecivo pri­
nesle in pomagale.

Prisrčna zahvala gre g. Jane­
zu Dolšina, ki prav tako vsa ta 
leta zvesto prihaja na naše pri­
reditve in nas bogati z lepimi 
nagovori v dvorani.

Letos smo na ta dan pogrešali 
dva naša misijonska prijatelja, 
ki sta med letom odšla v več­
nost. To sta Miheličeva mama 
in Šuštaršičev ata. Oba sta bila 
zvesta dobrotnika naših misijo­
narjev. Ohranimo jima lep spo­
min. Vem, da odslej v nebesih 
nadaljujeta svoje misijonsko 
poslanstvo.

Misijonarka s. Silva žužek, 
ki se je te mesece mudila v 

naši deželi, nam je poslala za­
nimivo pismo, ker k nam ni mo­
gla priti za ta dan. Omenja 
predvsem, kje vse je bila in s 
svojimi slikami iz Gane je mo­
gla prikazati delo in življenje, 
ki ga sama tam doživlja. Naši 
MZA odseki so se potrudili, da 
je bila pri vseh lepo sprejeta in 
vemo, da so tudi sami dobili več 
ljubezni in zanimanja za misi­
jonsko delo. Tudi sama pravi, da 
ji bodo ti obiski ostali v prele­
pem spominu. Njihovo navduše­
nje in goreče delovanje sta mi v 
veliko vzpodbudo.

Pismo zaključuje: “TTidi vam 
želim in sem prepričana, da bo­
ste imeli zelo lepo misijonsko 
nedeljo. Isti sv. Duh Vam daje 
edinosti in n a v d u š e n j a ter 
vztrajnosti pri vsem Vašem de­
lovanju. Vsaka taka prireditev 
pa nam daje še večjega navdu­
šenja in gorečnosti. Dnevno mo­
limo drug za drugega in se 
žrtvujmo. Dokler bomo v stal­
nem stiku z Bogom, bomo na 
pravi poti. Hudobni duh se 
strašno trudi, da bi ves svet od­
trgal od Boga in ga pogubil. A 
tega Bog ne bo nikoli dopustil, 
ker je Jezus preveč trpel za nas. 
In Bog sam nam je obljubil, da 
peklenska vrata Njegove Cer­
kve ne bodo premagala.”

S. Silva je sedaj odšla na o- 
bisk k mami v Argetino. Po No­
vem letu se vrne na svoje misi­
jonsko področje v Gani. Škoda, 
da je ni bilo med nami. G. Janez 
Dolšina, ki njeno družino dobro 
pozna, je marsikaj zanimivega 
povedal, kar bi njo posebno za­
nimalo.

Še dolgo potem smo se prija­
teljsko razgovarjali, saj ne pri­
demo pogosto skupaj. Naj bi to 
nedeljsko popoldne ohranilo pri 
vseh globino misijonske lju­
bezni in dalo novo pobudo za 
naprej. Vsi navzoči so darovali

..<hv
. spe vsote za vse naše miši j o- 

arje. Prav vsem se odsek pri- 
:čno zahvaljuje.

ledeči darovi so bili 
abrani sa MZA:
Mrs. Mary Pirjevec $150; dru- 

ina Frank Krulc $100; Mr. in 
rs. August Kovač $50; Mrs. 

Jožefa Pristavec $40; družina 
ohn Gruden $37.36; družina 
shn Tushar $35.
Po $30 družini Jože Dolenc in 
ndrej Pučko.
Po $20 družine Paul Bajda, 

lože Škerjanec in Stanley Fer­
mi, Mr. in Mrs. Joseph Potoč- 
uk in Mrs. Anica Kuntara.

Po $10 g. Frank Mihelič, Mrs. 
ohana Škrbec, Mrs. Mary Pa- 
ernost, Mrs. Cilka Zupančič; 
Iružine Metod Menart, Rudi 
lehutte in Andrew Snyder, ga. 

Tarija Vuk, Neimenovana dru- 
ina in dve Neimenovani do- 
rotnici.
Po $7 družina Mike Sodnik in 

)o $5 Mrs. Joe Kobe in Mrs. 
lary Janchar.
Nabirka med sv. mašo je zne- 

la $11.
Skupno je nabirka dosegla 

720.36 misijonske pomoči za 
•se.

Ga. Tusharjeva je tajnica in 
lagajničarka skupine ameri- 
kih žena v fari, ki se mesečno 
hirajo kot Ladies of St. Jo- 
eph’s Church. Sredi novembra 
o bile naprošene, da pripravijo 
n servirajo kosilo za 4th De- 
■ree Knights of Columbus. Do- 
'ile so za to delo $200, kar so v 
eloti izročile že drugo leto ge. 
\nici za slovenske misijonarje. 
Vidi za poštnino za dva velika 
laketa obleke s. Anici Miklav­
ič na Formozo v znesku $30 so 
lačale in prinesle vsaka nekaj 
bleke za pošiljko.
Mladi Tone Tushar je v šoli s 

voj im razredom izvedel načrt 
n pripravil brezplačno 2000 
Vlass cards za rajne, o označbo 
MA-MZA in zlatim robom in 

besedico ‘In Memory’, s simbo- 
om. MZA je plačala samo za 
japir $35 in treba je bilo ku­
riti kuverte, ker jih šola ni 
mela na razpolago. Ga. Tushar 
ma kartice v zalogi za vse od- 
eke MZA, ki bi si jih želeli za 
■ogrebe, ko ljudje radi dajejo j 
a sv. maše tudi v misijonsko j 
mmoč, če jim je to omogočeno. | 
nonetu in njegovi mami topla ! 
ahvala za ta nov podvig. Tudi 
znajdljivost je dar sv. Duha.

°overjenik Ivo Medved 
z Batawe, Ontario,
je 3. decembra poslal letni dar 

ojakov v znesku $57, s pismom: 
“V krajih, kjer je večje števi- 

o Slovencev, je že kar tradicija, 
la je ves dobiček namenjen slo­

venskim misijonarjem.
Pred leti je bilo tudi na Ba- 

tawi kar precej Slovencev, pa se 
je z leti njih število zelo skrčilo. 1

kar;
v Grosupljem: Jakec Lenarčič; 
v Vidmu-Dobrepolje: Ana Po-

platnik;
Tako o kaki organizaciji skoraj v Brežicah: Miran Smerdel; 
ni misliti.” (Bose.) jv Postojni: Marija Smerdel;

jv Ljubljani: Peter Pavlin, Pep-
Rev. Charles A. Wolbang, C.M. 

131 Birchmount Road 
Scarborough, Ontario 
Canada MIN 3J7

VESTI IZ SLOVENIJE

(iz Podrečij), Vida 
roj. Humar, Ivan

Dva DC-10
JAT bo dobil prvo letalo s ši­

rokim trupom, letalo DC-10. Že 
20. decembra naj bi z njim od­
prli redno linijo za New York.

Letalo naj bi letelo vsako sre­
do na liniji Beograd-Ljubljana- 
New York, medtem ko bi dva­
krat tedensko vzletelo tudi z za­
grebškega letališča. To je letalo, 
ki lahko hkrati prevaža 220 pot­
nikov.

Nov mejni prehod
Na mejni črti med Jugoslavi­

jo in Italijo pri Vrtojbi so začeli 
graditi nov mednarodni mejni 
prehod.

Prehod, ki bo, kot so poudari­
li predstavniki tako jugoslovan­
ske kot italijanske strani, še bolj 
utrdil prijateljsko sodelovanje 
med državama, bo zgrajen čez 
dve leti.

V Sloveniji so umrli
21. novembra 
V Horjulu: Mimi Končan; 
v Velesovem: Ladislav Sevčni-

V BLAG SPOMIN

OB 13. OBLETNICI, ODKAR JE V 
GOSPODU PREMINULA NAŠA 

LJUBLJENA MATI, STARA 
IN PRASTARA MATI

Mm HRASTAR
izdihnila je svojo plemenito dušo 

dne 25. dec. 1965

V miru božjem zdaj počivaj, 
draga neozabna nam!
V nebesih rajsko srečo uživaj 
do svidenja na vekomaj.

Žalujoči:
Sin William 

Hčeri Elsie Urbič in 
Marlene Dobrzeriecki 

vnuki, pravnuki 
in ostalo sorodstvo.

Cleveland, Ohio 22. dec. 1978.

ca Sluga 
Zavašnik,
Vovk;

v Zagorju: Ana Uranič; 
v Črnučah: Frančiška Sever,

roj. Dornik; 
v Laškem: Jože Meles; 
v Stožicah: Alojzija Jeromen, 

roj. Erjavec;
v Škocjanu na Koroškem: Ivan 

Urankar.

22. novembra
V Podgradu: Igor Frank; 
v Piranu: Edvard Šuligoj; 
na Viču: Pavla Andrejak; 
na Jesenicah: Zinka Novak;
v Ljubljani: Ana Grlicarev, roj. 

Ukmar,, Rozalija Ferbežar, 
Vida Zavašnik, Zora Kozlev­
čar, roj. Martelanc; 

v Šentjanžu: Ignace Pelko; 
v Škofji Loki: Albin Kadunc; 
v Kamniku: Ana Mihalič.

23. novembra
V Borovnici: Malči Zajc, roj. 

Juntes;
v Šentvidu pri Stični: Rozalija 

Rozina;

MALI OGLASI
Housework. Exp. References, 

Eng. speaking. 2 adults. Wed. or 
Thurs. Hts. bus line. Call eve. 
371-3028.

(183-184)
Stanovanje v najem 

Štirisobno stanovanje St. Clair 
in E. 63 St. oddajo. Kličite 432- 
1323.

(x)

DUPLEX — FOR RENTAL
Our Lady of Perpetual Help 

Parish, 6 rooms, D/a bath, closed 
in porch, full basement and 
garage, newly decorated and 

carpeted. Available Jan. 2, 1979. 
Call 1-25G-8553

na Planini pri Rakeku: Vinko 
Šemerl;

na Rakovniku pri Šentrupertu: 
Marjana Bizjak, roj. Krištof; 

v Ljubljani: Jože Ermenc; 
v Krškem: Viki Erie; 
v Dravljah: Metod Zupan.

24. novembra
V Izoli: Marjan Kodarin;
v Novi Štifti: Marija Rihter; 
v Ljubljani: Slavka Stanič, Jo­

že Hrastnik, Ivan Hafner, Ma­
rija Močnik, roj. Vončina.

Na Igu: Anton Likovič; 
v Jevnici: Julka Rus; 
v Ozeljanu: Andrej Hadalin.

25. novembra t
V Novi Gorici: Milan Tomažič; 
v Grčaricah: Anton Krulič;
v Ljubljani: Peter Brelih, Al­

bin Grundner, Ivan Lavrič, 
Alojz Ferlinc; 

v Celju: Matija Les; 
v Zagorju: Joža Livk; 
v Podpeči: Veronika Grebenc,

roj. Valetič;
v Škofji Loki: Bine Kadunc; 
v Renčah: Pepca Vončina, roj. 

Tegelj;
v Dornbergu: Milan Tomažič.

27. novembra
V Ljubljani: Dušanka Krošelj, 

roj. Bingulac, Valentin Ore­
hovec;

v Volčjem potoku: Gr čar jeva
mama;

v Šmartnem v Rožni dolini: 
Milan Kugler;

v Mariboru: Vladimira Kuhar; 
v Velenju: Janko Špeh; 
v Bršljinu: Ana Petrič; 
na Cesti pri Šmartnem: Franc 

Bizjan;
v Kopru: Ivan Vehar.

28. novembra
V Škofji Loki: Vladimir Rihar; 
v Novem mestu: Franci Verček; 
v Ljubljani: Alojzij Žumer, An­

drej Valentinčič, Krstivoj Ja- 
rič, Angelca Blažun-Taskar, | 
roj;. Pirnat, Ivo Matkovič;

na Viču: Ivan Novina, Ivanka 
Sitar, roj. Selan; 

v Zrnincu pri Škofji Loki: Fran­
čiška Končan, roj. Kokalj.

Spalno sobo
Spalno sobo oddajo severno 

od St. Clair Ave. na E. 72 St. za 
$]2.50' na teden. Kličite med 8. 
in 5. pop. tel. 459-110(1. George 
Marlowe.

(177-185)

V najem
6-sobno stanovanje na 1121 

Addison Rd., spodaj, s 3 spalni­
cami oddajo. Kličite 361-4136.

For Rent
Off Lake Shore Blvd., E. 149 

St. 5 rooms up with garage. 
Ouiet adults. $140.00. 382-8658.

(182)

Oddajo 3 neopremljene sobe 3 
kopalnico na E. 71 St. blizu St. 
Clair. Za odrasle. Garaža po že­
lji. Kličite 361-0989.

Dec. 15,22,29, Jan. 5,12)

Zidan ranč v Eastlake
S 3 spalnicami, ves podkleten, 

garažo za 2 avta, velikim zem­
ljiščem.

UPSON REALTY 
UMLA

499 E. 260 St. 731-1070
(Fx)

ll SLOVENIJE
Gramofonske plošče • Knjige • 
Radenska ">da » Zdravtim čaj 
spominčki » časopisje • Vage 

na kilograme • 'semena * stroj 
čki £a /aijanje in rezanje testa 

riVOU ENTERPRISES INC. 
»*19 St. i'tail Ave. Clevei*aa o 

»m ^*9»

HAPPY HOLIDAYS
SLOVENIAN SAUSAGES — $1.59 lb.

COOKED AND RAW ŽELODEC — $2.00 lb.

KRACA — $1.09 lb.

RICE AND BLOOD SAUSAGE — $1.19 LB.

WE ALSO HAVE COTTAGE HAM 

AND HOME MADE SALAMI, ŠUNKA,

HOME MADE SAUERKRAUT

HAMS — BONELESS, SEMI and OLD FASHIONED
WHOLE — PORK LOINS $1.49 Whole or Sliced

IMPORTED FOODS

R & D SAUSAGE CO.
15714 Waterloo — Phone 692-1832 — Cleveland, O. M

&

Enostanovanjska s 3 
cami, prazna, takoj na razpola­
go. Stavite ponudbo! J

Dvostanovanjska in enostano- j 
vanjska na eni parceli. Kličite 
za podrobnosti!

Dvostanovanjska, 6-5, in ga­
raža, aluminijasti opaž, moder­
nizirana. $14,500.

AMD Realty 
6311 St. Clair Ave.

432-1322 j
(Fx) * v

Če se želite preseliti v lepo Slo­
venijo, vas čaka moderna hišica
v bližini Celja. Sadovnjak in mo­
deren vinograd z vrtom — je 8 
arov. Vinska klet, garaža in kra­
sen razgled. Prodajam ugodno
radi starosti. Tel. (312) 446-1884.

(182-183)
spalni- ’ i

John Petrič 783 E. 185
Odprto v torek, Četrtek in 
petek od 8. do 6. ure, v sredo 
od 8. do 1. ure, v soboto od 8. 
do 4. ure. Zaprto v ponedeljek 

481-3465

ZAKRAJŠEK
FUNERAL HAME &0.
Tel: ENdicott 1-311J 

cfil« <5j Clair Ave.

ATTENTION - LAST MINUTE SHOPPERS

OPEN THIS SUNDAY!
^ THESE ST. CLAIR MERCHANTS 
1 ^ Mii BE OPEN SUNDAY,

^DECEMBER 24 NOON TO 5 PI
ANZLOVAR'S DEPARTMENT STORE... 6214 St. Clair Avenue 
HANDEL'S SHOE STORE. . . . . . . . . . . . . . . .  6125 St. Clair Avenue
NORWOOD MEN'S STORE. . . . . . . . . . . . .  6217 Sf. Clair Avenue
STARC FLORAL, INC. . . . . . . . . . . . . . . 6131 SI. Clair Avenue

Zdravo, srečno in uspehov polno novo leto 

želita prijateljem in znancem v Chicagu in okolici

STANKO in MARIJA VLAŠIČ 

Z DRUŽINO
CHICAGO, ILL.

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN 

SREČNO NOVO LETO!

JACOB IN MARY GRUM 
in DRUŽINA

886 East 210 St. Euclid, Ohio 44119

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN 

SREČNO NOVO LETO!

MIHAELA ZAKRAJŠEK
6617 SCHAEFER AVE. 

Cleveland, Ohio

Vesele božične praznike in srečno novo leto želijo 
vsem sorodnikom, prijateljem in znancem

Frank’ Marinka, Bobby, Barbi in 
Michael Tominc

7126 Donald Avenue, Cleveland, Ohio

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
IN SREČNO NOVO LETO 

ŽELIMO VSEM ZNANCEM, PRIJATELJEM 
IN SORODNIKOM

FRANK IN STEFIE ZAMIEN
IN DRUŽINA
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PISMO Z OTOKA
* tej maši je 90% udeležen- 

^ Pristopilo k angelski mizi.
10 Je bila v samostanski dvo- 

„ slovesna akademija pod 
u^°in “Bog, Mati, Domovina”, 
r t0Pilo je več govornikov. 
se^k č. g. Rot jev lepih be­
le ^ orisal zvestobo slovenski 
, ob slovenski materi, zve-il°bo T3,,nsl^0gu in sv. veri ter slo-

toli zemlji. Naj živimo kjer-

tosti

p sni0> svojega rodu, govorice, 
u P pridnosti ter poštenosti 

ar ne opustimo. HvaležniPa
SeVeda moramo biti tudi Bri-

kor ta nam reže vsakda- 
ruh, čeprav je večkrat trd 

”renak. Prav lepo je povedal 
atlgleščini neki angleški2dra,

'ca. ] 
lePoti

|{a čigar žena je Sloven-
1 iož je prav lepo govoril o 

naše zemlje in gostoljub-
Pečk na®e§a naroda. On ]e Dii 
Ijj, rat v Sloveniji in vse naše 
o dobro pozna. Ročdalčani 
)es^av lopo zapeli več narodnih 
reeitm> neka gospa je prav lepo 
itlvl|'ala Cankarja o trpljenju 

rajnosti slovenskega naro-

ll^^rdčani so podali v de- 
acrji in pesmi Prešernovo 

f ravljico”. Poleg tega so Zaj- 
te„.tmlajši iz Kigleja zapeli in
CtlraU in plesali več narod- 
jifj pvesrni in plesov in želi prav 
\c!fCen al)lavz:- Mali Tonček iz 

:0 rvda je zaigral na harmoni- 
narodnih pesmi in žel 

vsi 'if0 Poznanje. Ob koncu so 
f0^ 0ri iz Rochdala in Bed-

?5rod
rav

tor mlajši, vsi oblečeni v 
1 nošo, zapeli domačo 

^ lePa je slovenska fara”. 
is^^Plla je vsa dvorana in a- 

QL^’d'a je bila končana, 
ta tei Priliki sta bila počašče- 
tov ' 3aj.mund Jaševec in nje- 
SVuj1 ?ena Marija, katera sta v 

•a S^u v Bradfordu (Yorshirej) 
^0Vala 50-letnico skupnega 

Dekle v narodni noši 
rocil° obema šopek narod- 

i CVelja- Slavljenca sta do­
lu jZ 0^°lice Kamnika in živita 

6 nad 30 let. Oba sta še trd-
[aj v^rava in vesela. Bog jima 
ij v e ^črnogo zdravih let v jese- 

bilaVlienja, saj preteklost je
at02a °^a zelo trda in grenka. 

trijeig6 ie v dvorani razvil prav 
%rirn T domač razgovor med 
)re v 1 znanci in prijatelji, do- 

6rie in dekleta so pripravi- 
6cej dobrot za lačne in tu-i dobrrega vinčka je bilo dovolj 

lep a2P°lago. Bil je res prav 
pr 0Inad, prijazen popoldan. 

Vsi 2k 1 Večeru, ob 6. uri so se še 
litap; ra^ V cerkvi k večernicam, 
lep0 ^arri in blagoslovu. Prav 
djin^0 0^mevale naše lepe Ma- 

^ Pesmi in blagoslovna. Pro- 
Tlla(j^u je odlično zvenela 
bje »-1 '°Va "Marija skoz življe- 
je gQ^n rajni Nace Hladnik se 
iti °Va radoval tega pri Bogu 
iti n v Nebeških Zaplazah

na Trški
5'r»«ah
h

gori. Po končanih 
a v Se jo vsa srenja za- 

et1ju in dobrem razpolo-
itbogT ^ra^ati na svoje-domove, 
okoUcna§i ijndje iz Rochdala in 
s oišč^ ■^>a SO idieli veliko dela 
bape . rilern in urejevanjem dvo- 
Hijjp.11 ^rugih prostorov. Ob tej 

Vsem našim ljudem, ka-•eri
VSQ sodelovali pri prireditvi,v ^

Ca'st in° lopo^ Priznanje! Vse je bi- 
astj orSanizirano, urejeno, 
er okusno pripravljeni o-

dalo vse to lepo domače"oživ^ n - ™
tek p ' ’ t^nterega v tujini člo- 

P°greša. Delali so 
Npj i °2U in naši domači roj -

^ domovini.

^odforH^0’ oktobra, je bila v
tib g u misijonska prireditev. 
sv. Rjiv1"1 2vočer je bila v cerkvi 
kater0 Za ^am si°vesna sv. maša. 
bik č J6 °Pravil naš dobri žup- 

v0r ^ Ludvik Rot in imel lep 
"6lje 1° T°menu misijonske ne- 
^tlari«1 slovenskih misi-

erkev ' 1Ja^er^ se trudijo za sv. 
d ob"in P° vsej zemelj- 

!' SV. daritvi mu
po vsej zemelj- 

t$tjr. k iJrt sv- daritvi mu je 
škofi-^nf ovnik ^ kjnMjan-

erj g. Jože Dolenc, ka-
^tije trenutno nahaja tu za u- 
{°v SeangTešeine Nad 70 roja- 

biip ^ 2bral° Pri maši, veliko 
lum domačinov. Prav le­

po so peli naši ljudje pri maši 
ob spremljevanju orgel, na ka­
tere je odlično igrala tu rojena 
Slovenka gdč. Francka Rehber­
ger. Skoraj vsi so pristopili k 
obhajilni mizi. Po končani sv. 
maši so se vsi zbrali v farni dvo­
rani k misijonski prireditvi. Pri 
šli so tja še drugi, kateri niso 
mogli k sv. maši, na prireditev 
v korist naših misijonarjev. Bog 
naj povrne vse to tisočero do­
brim ljudem! Seveda je bilo na 
•azpolago tudi pecivo, klobase, 
vinček in res je bilo zopet vse 
zidane volje. Proti 11. uri zvečer 
so se začeli razhajati na domo­
ve.

Tudi v Londonu v Našem Do­
mu se vsako drugo- nedeljo v 
mesecu zbere lepo število roja­
kov pri maši ob 5. uri popoldne 
v kapeli Marije Pomagaj in pri 
'ajanki po sv. maši je vse prav 
lobre volje ter se potem vsi ve­
delo vračajo domov. Izgleda, da 
bo sv. Miklavž v decembru tudi 
tu v domu razveselil naše malč­
ke. Prav in lepo je, da se naši 
3tari običaji obdržijo in ohrani­
jo naprej našim potomcem. 
Pesnik, sedaj že pokojni p. H- 
mnkar, nekje poje v “Ave Ma­
ria” pred leti, ko pravi:

“Ti nisi santa Klaus,
Ti le grd rdeč si Robavs.”

Pri tem je pokojni mož mislil 
na Santa Claus za Božič in na 
našega Miklavža, kakršnega smo 
Doznali in ga še poznajo doma 
tudi danes.

Drugače je med nami še vse 
ponavadi. Smrt nam ne priza­
naša. Dne 29. avgusta letos je v 
Aberfanu, južni Wales (ta kraj 
je poznan širom sveta, saj se je 
v oktobru 1. 1967 dogodila straš­
na tragedija, ko se je utrgal 
plaz odpadkov rudnika in zasul 
šolo in štiri druge stavbe, kjer 
je 140 oseb, med temi 120 šol­
skih otrok izgubilo življenje) 
umrl 58-letni Slovenec g. Pri­
stave Ferdo, doma iz Borovnice 
pri Ljubljani. Mož je nad 15 let 
delal v rudniku, zaradi šibkega 
zdravja dobil silikozo in imel v 
pljučih nad 40% prahu. Vsa 
zdravniška pomoč je bila brez

uspeha, delo na prostem v sve­
žem zraku, a pljuča so mu bila 
uničena. Dobil je kar dobro od­
škodnino, pokojnino in Bogu 
predano nosil križ življenja in 
srečanje z Bogom mu je bilo 
lahko. Pokojni zapušča lep do­
mek, ženo domačinko in dva si­
nova, katera sta dovršila uni­
verzitetni študij in sta globoko- 
verna. Pokojni naj v miru poči­
va na tujih tleh in nekoč pa 
veselo, srečno Veliko noč!

Drugače tu še kar gre. Infla­
cija kot povsod tudi tu precej 
muči vse. Njej slede brezposel­
nost in druge nevšečnosti. Vla­
da se res resno trudi za odvrni­
tev tega in je dosegla kar za­
dovoljive uspehe. Brezposelni 
dobijo podporo in ako ne bi bilo 
korupcije in izkoriščanja social­
nih dobrin, kako lahko bi se ži­
velo. So pa razni nergači, ka­
teri samo rujejo in delajo v pro­
past vsej ekonomiji z raznimi 
štrajki in drugimi uničujočimi 
deli, da gre vse rakovo pot. Sam 
London ima do pol milijona 
brezposelnih, a isto število je 
raznih mest za delo, a malo se 
jih prijavi za delo in delo za­
staja vsepovsod. Je ta pesem po 
vseh državah Zahoda in ne sa­
mo tu. Enkrat bo tudi te pesmi 
konec.

(Dalje)

-------o------
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BHIOCMAN & SONS
FUNERAL HOME

L i

21900 EUCLID AVE. 481-5277
Between Chard on & Cast 222nd St — Euclid, Ohio

5
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ŽELE FUNERAL HOMES i
MEMORIAL CHAPEL

452 E. 152nd Street Phone 481-3118
ADDISON ROAD CHAPEL 

6502 St. Clair Avenue Phone: 361-0583
Mi »mo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo

“Kako srčkan otrok! Cel oč­
ka!”

“Ja, posebno če mu vzamem 
stekleničko.”

Joseph L. 
FORTUNA
POGREBNI ZAVOD 

5316 Fleet Ave. 641-0046 

Moderni pogrebni zavod

Aznbulanca na razpolago

\ podnevi in ponoči

CENE NIZKE PO VASI ŽELJI
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When Christmas shopping, stop in and see the 
imported items from Slovenija that we stock: 

HARD CANDY WAFERS
COOKIES FRUIT JUICES
CHOCOLATE BARS ASSORTED TEAS

P A T RIA Import House
794 E. 185 St. Phone: 531-6720
Cleveland, O. 44119 Mon. through Sat.

8 A.M. — 6 P.M.

ill
MERRIEST OF CHRISTMAS HOLIDAYS 

AND HAPPIEST OF NEW YEARS!

M'CLUSKEY'S 
MEAT MARKET

821 East 222nd Street 261-2855
We make the finest Rice and 

Blood Sausages in Greater Cleveland! 
Wc also have home-smoked Slovenian and 

Polish Sausages and Quality Meats 
Buy your meats now for your Christmas 

and New Year’s Celibrations.

GRDINA FUNERAL HOMES SIB
1053 East 62 St.
17010 Lake Shore Blvd.

431-2088
531-6300

GRDINA FURNITURE STORE
L5301 Waterloo Road 531-1235

Ko boste kupovali za Božič, se ustavite pri nas in 
si oglejte, kar smo Uvozili iz Slovenije:

BONBONE OBLATE
KEKSE SADNE SOKOVE
ČOKOLADO IZBRANE ČAJE

P A T RIA Import House
794 E. 185 St. , Tel.: 531-6720

Clevelaiid, O. 44119 Odprto od ponedeljka skozi soboto
od 8. zjutraj do 6. zvečer

BLAGOSLOVLJENE BOŽIČNE PRAZNIKE IN 
SREČNO NOVO LETO

ŽELIMO VSEM PRIJATELJEM IN ZNANCEM

Ivan, Zdenka, Robert’ Marko. 
Tomaž in Katja ZAKRAJŠEK

174 Brush Rd.
Richmond Heights, Ohio

Vesele božične praznike in srečno novo leto!

ZA ZAVITJE VAŠIH 
PRAZNIČNIH NAKUPOV

DRUŽINA GABRIČ

Jože, Cvetka, Slavke, Mojca in Tinea

HiEHBK■ vmm■D
lil

Rabite vašo Cleveland Trust Visa kreditno izkaznico za 
spremenitev vaših želj v praznične darove. Vaša Visa ,je dobra 
za kartice in sladkorčke, darila in blesk' v trgovinah v vsem 
Clevelandu in po vsem svetu.

v Ce Potrebujete naglo gotovino, za. zadnje nakupe, rabite 
vašo (Cleveland Trust Viso za nakazilo gotovine v kateremkoli 
uradu Cleveland Trijst.

Naj vam Cleveland-Trust Visa pomaga k praznovanju! N

Ipj^ CLEVELAND TRUST

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN 

SREČNO NOVO LETO!

JOŽE IH FRAHCKA OKORN
1096 E. 68 St.

Cleveland, Ohio 44103

Vesele božične praznike 

in

srečno novo leto!

PETER and HELENA DRAGAR
29140 Barjode Rd.

Willowick, Ohio 44094

HOLIDAY GREETINGS!

SHIMRAK’S 
HOUSE OF PHOTOGRAPHY

1397 E. 47 St. \
CLEVELAND, O. 44103 

“Your neighborhood photographer”
By appointment — 391-4698

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
IN SREČNO NOVO LETO 

ŽE1 IVA VSEM SORODNIKOM, PRIJATELJEM
IN ZNANCEM

$
H ANT8N in ANTONIA iftOJN

«*. v
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Tiskovni sklad A.D.
V Tiskovni sklad AD so od 

zadnjič darovali:
Henrik Kremžar, .............$ 2.00

Cleveland, Ohio
Neimenovani, .................. 12.00

Cleveland, Ohio
Frank Krainz. ................  5.00

Highland Hts., Ohio
Josephine Okleson, ......... 2.00

Cleveland, Ohio
John Zuzek, .................... 2.00

Painesville, Ohio
Stanko Šuligoj,................  5.00

Toronto, Ontario
Anton Gregorc, ............... 7.00

Richmond Hts., Ohio
Louis Sile, ........................ 3.00

Willoughby Hills, Ohio
Dr. Franc Puc st., ........... 7.00

Westmont, 111.
Rudof Kolarič st., ........... 20.00

v spomin pok. Ivanke Po- 
grajec, Willougbhy Hills 
(Meadowbrook)

Lojze Arko, ...................... 2.00
Euclid, Ohio

Anton Žnidaršič, ............. 2.0C
Cleveland, Ohio

Emma Gallien, ................ 2.0C
Cleveland, Ohio

Anna Frangesh, ............... 10.00
Cleveland, Ohio

Franc Kamin, .................. 3.00
Cleveland, Ohio

Mirko Hrovat, ................  2.00
Mentor, Ohio

Ivanka Benetic, ............... 1.00
Los Angeles, Kalif.

Jack E. Križman, ............. 2.00
Richmond Hts., Ohio

Jožef Stropnik, ............... 2.00
Willoughby Hills, Ohio

Joseph Trebeč, ................ 5.00
Cleveland, Ohio

Stan Bric, ........................ 5.00
Toronto, Ontario

Anton Gombach, ............. 2.00
Chicago, 111.

Joseph Tisovec, ............... 7.00
Cleveland, Ohio

Bogomir Glavan, ............. 2.00
Cleveland, Ohio

Dr. Anthony Perko, .......  50.00

Cleveland, Ohio, j Seja se je pričela ob pol
Jennie Strniša, ................. 1.00 dveh. Uradniki so poročali:

Cleveland, Ohio j Da se pošlje protestno pismo
Valentin Potočnik, ......... 2.00 na Ohijsko zbornico v Cclum-

Cleveiand, Ohio bus, Ohio, ker so si politikaši
Ljudmila Bohinc, ........... 10.00 zvišali plače kar za 28 odstot-

Cleveland, Ohio, kov.
v spomin pok. Ivanke Po- j Dalje, da obljublja potniška 
grajec firma Hollander v letu 1973 pla-

Matt Tekavec, ................ 2.00 čati v našo blagajno provizijo
Euclid, Ohio od izletov tudi po Ameriki, ne
Prisrčna hvala vsem! isamo v Evropo. Povedati jim je

—----- o------ - treba le: da potujete potom

S seje Kitita slovenskih* . Nas zastopnik John Kaushek na
iiHMOjeiiCSV ¥ EiralfM telefonski številki 486-9325 ima

-------- ! vse informacije o tem.
EUCLID, O. — Jesensko vre- Da bo pred sejo 3. januarja 

me nam je letos zelo naklonjeno kazal lep film o Jugoslaviji To- 
v našem mestu. Zato je tak lep ny Petkovšek, pričetek ob 1. uri 
;esenski dan okorajžil toliko popoldne.
lasih članov, da so prišli na de- Zdrav in ves nasmejan je bil 
'embrsko sejo in božičnico. Se- spet na seji naš blagajnik John 
:e in kosila se je udeležilo kar Troha. Zahvali se vsem, ki so ga 
,27 ljudi. Nekateri niso dobili nadomeščali za časa bolezni in 
mostora in so odšli. Nam je žal, vsem, ki so poslali karte v bol- 
la se je to zgodilo. nico. Ima vstopnice za naš ban­

ket 17. februarja.
Imamo več bolnih članov in 

članic: Ema Janc, John Mohor­
čič, Joe Štefančič, Anna Koren, 
Mary Furlan, Josephine Trunk. 
Antonija Kapel, John Zalar, 
Frank Bečaj. Zbolel nam je bil 
tudi Frank Česen, ki pa se še ne 
poda, kot: pravi. Bil je že na se-
ji-

Vsem želimo skorajšnega o- 
krevanja!

Umrli so: Joseph Metlika,
John Rotar, Josephine Mihalič 
in Joseph Fabjančič.

Z enominutnim molkom smo 
se poklonili spominu umrlih.
Korespondenca: Zahvalno kar­

to pošilja družina Joe Metika. 
Od SDD na Recher Avenue pa 
imamo pismo za izvolitev za­
stopnikov za letno sejo Doma. 
Izvoljeni so: Joseph Birk, John 
Kaushek in Rudi Lokar.

Ker je bil dnevni red izčrpan, 
je preds. Joe Birk zaključil sejo.

Po seji so naše kuharice po­

stregle z okusnim kosilom.
Sledila je domača zabava s 

petjem. Veselo so nas zabavali 
kar trije harmonikarji: Lefty
Miklavčič, Julie Grabelshek in 
Frank Novak.

Vsem uokojencem in čitate- 
Ijem želimo vesele božične 
praznike ter srečno novo leto, 
predvsem pa dobrega zdravja.

Jennie Fatur, 
zapisnikarica

C VKTLIOS ZA POROKE 
POGREBE

IN VSE DRUGE PRILIK*
*> Brezplačna dostava po vsem 
mestu ■ Brzojavna dostavo po 

vsem svetu FTiJ

STARC 
FLORAL inc.

6131 St. ClaJr Ave. 
Telefon podnevi; 431-6474 
Bom: 1164 Norwood Rd. 

Telefon ponoči EX 1-5076
>mo tako blizu vas kot vač teiefor

-x >s- ^t!

NAMESTO OSEBNIH PISMENIH VOŠČIL 

ŽELIJO VSEM PRIJATELJEM IN ZNANCEM 

VESELE BOŽIČNO PRAZNIKE IN 

SREČNO NOVO LETO

STANE, DRAGICA IN 
RADO KODRIN

WILLOUGHBY HILLS, OHIO

MERRY CHRISTMAS AND A HAPPY NEW YEAR 

ALTERATIONS 361-0006

HOLIDAY GREETINGS FROM THE STAFF OF

WELW RADIO
1330 m ON YOUR DIAL

TUNE IN FOR YOUR DAILY AND SUNDAY POLKA SHOWS
LEO D’AROY Vice President and General Manager

AIDA'S FASHIONS
READY TO WEAR and CUSTOM MADE DRESSES 

EXTRA LARGE SIZES AVAILABLE 
One of a Kind Only

• PLASTIC COVERS MADE TO ORDER •
Upholsterer — Dining Room Chairs 

For All Types of Furniture

6113 St. Clair Avenue Cleveland, O. 44103

At Broadview Savings 
we have so many ways
to help you save.
Please stop in at any of our convenient neigh­
borhood offices and let us go to work for you. 
W6 have so many ways to help you save.

1. Passbook Savings
that show your accumulated interest earnings 
at a glance.
2. The Money Service
that lets you make savings deposits or with­
drawals at any Broadview office or Pick-n-Pay 
supermarket any time during store hours .., 
and pays you 5Va% interest compounded 
continuously.
3. The Money Service Bill Payer
that lets you pay your bills by phone, by mail to us, 
or by dropping off your bill paying information at 
your Broadview office or Pick-n-Pay supermarket.

4.1979 Christmas Club
that has a free Christmas gift just for joining ... 
plus you earn interest on all paid-up 
Christmas Clubs.
5. Direct Deposit of '
Government Benefits
so you don’t have to worry about your government 
checks being stolen. We’ll arrange to have 
your monthly checks from the government 
deposited directly and safely in a Broadview 
Savings account.
6. Flexible Certificates of Deposit
that earn you the highest interest allowed by 
•law — and make your money available to you on 
the date you choose.*
7. I.R.A. and Keogh
individual retirement plans that reduce your 
income taxes year after year while you are 
actively earning a regular income.

Vesele in milosti polne božične praznike in 
srečno blagoslovljeno novo leto želi sorodnikom, 

prijateljem in znancem

Družina Švajger 
Jure, Meta, Marko, Jennifer 

Štefan s sinom Štefanom
Euclid, Ohio

SEASONS GREETINGS
FROM

JUDGE . 
ROBERT F. NICCUM

AND FAMILY

Wife Shirley and children Douglas, Laurie, and Janet 

EUCLID MUNICIPAL COURT

Prav vesele božične praznike in vse dobro v novem 

letu želita vsem svojim sorodnikom, prijateljem 

in znancem

FRANK TOMINC IN DRUŽINA
1019 E. 62 ST. CLEVELAND, OHIO

Visit your nearest Broadview Savings office today. V\fe’re here to help you in any way we can.

1 BROADVIEW SAVINGS
' semce,
|| The Savings Connection at Pick-n-Pay

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

in

SREČNO NOVO' LETO!

LOJZE JAREM IN DRUŽINA 
922 E. 214 št. Euclid, Ohio

SUBSIDIARY or BROADVIEW FINANCIAL CORPORATION

Member FSLIC with ail accounts insured to $40,000
* A substantial penalty is required for early withdrawal of certificates of deposit

Namesto pošiljanja kart, voščim vsem sorodnikom, 
prijateljem in znancem vesel božič in srečno novo leto.

DOROTHY STRNIŠA
1161 Norwood Rd.
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y***w#*#***wi*i*tt ŽIVLJENJE JE 8REZ SMISLA
AKO NI SLUŽBA B06U '

^ Na pragu božičnih in novoletnih praznikov želim 
voščiti vsem v Ameriki in stari domovini Sloveniji veliko 
osebnega zadovoljstva in sreče. Obenem se lepo zahvalim 
vsem dopisovalcem za lepe, pravične in kulturne dopise.

V lepšo bodočnost za ves človeški rod!

BOŽJI BLAGOSLOV VSEM DOBRIM LJUDEM!

FRAM ANNA
1043 East 68 St.

Cleveland, Ohio 44103

KLADI HARMONIKARJI
ŽELIJO PRIJATELJEM IN ROJAKOM MILOSTI 

POLNE BOŽIČNE PRAZNIKE IN 

IN SREČNO NOVO LETO

ŠTAJERSKI KLUB
ŽELI SVOJIM ČLANOM, PRIJATELJEM 
PODPORNIKOM, UDELEŽEVELCEM 
KLUBOVJH PRIREDITEV IN VSEM 
ZAVEDNIM SLOVENCEM

VESEL BOŽIČ IN SREČNO NOVO LETO!

Vesele praznike, zdravja in veselja novem letu 

želim vsem prijateljem, znancem in sotrudnikom 

znamkarske akcije.

MARY STRANCAR
833 E. 156 St. — Cleveland, Ohio

VESEL, BLAGOSLOVLJEN BOŽIČ IN ZDRAVJE TER 

SREČO V NOVEM LETU ŽELI VSEM SORODNIKOM, 

PRIJATELJEM IN ZNANCEM

Krisffna, Majda Rihtar
990 E. 63 St.

mi je kot da sonce lije s svetlo, 
toplo lučjo vame .. .

Kajti: Vrednost človeka je v

Pust, deževen dan. Nestrpno 
stojim pred dvigalom in pogle­
dujem na uro. Nič. Kar po stop­
nicah grem. Preskakujem po plamenu, ki ga nosi v sebi (Bor- 

jdve hkrati. Po glavi mi drvi cel deaux).
J kup stvari, ki jim moram še da-j ;::
Jnes opraviti. Ob mizi sedi in luč odseva v

Oddelčna sestra vpisuje izvide, njenih srebrnih laseh. Roke neu- 
I T-ho odprem vrata. S postelje trudno vbadajo v kos blaga pred 
Ipri oknu se vame zazre dvoje seboj. Še zadnji šivi in zadovolj- 
Irjavih oči. Čez obraz se razlije no se ozre na rožnato oblekco. 
j smehljaj. To je Matej, mlad “To je pa za angelce,” rečem,
fant, ki se mu je v nekem tre-' “Ja. Take. kot je naša Marta, 
nutku življenje ustavilo sredi Veš kaj, kupi še ti punčko, pa ji

Izaleta in ga neusmiljeno prikle- bom naredile najlepšo oblekco jin majhne probleme drugih, sve- 
jnilc na bolniško posteljo. j na svetu!” me hudomušno po-Nuje in pomaga. Obraz je shuj

“Kako je?” vprašam bolj iz gleda iznad očal.
|navade. j “Dobra sestra Frančka!” so ji

“Oh, dobro!” se mu obraz spet pravili bolniki, ki jih je sprem- 
I veselo razžari. Strašno me je Ijala na operacije. Komaj se je 
j sram. Še malo prej sem se pri- upokojila, pa je šla še sama po 
jtoževala nad vremenom, nad ča-'tej poti. Nož je globoko zarezal,

potem odprem vrata. Na postelji 
leži od bolečin izmučeno telo 
mlade žene. Ni še tako dolgo, 
kar sva skupaj reševali študijske 

: probleme, delali načrte ... Zdaj 
j ugaša kot sveča, ki gori s pre­
močnim plamenom. Za moža. 

j Za troje majhnih otrok ... “Ta- 
'ko zlati so!” pravi. Zanjo je bil 
j sploh vedno’ vsak človek zlat. 
Neverjetno, koliko ljubezni je v 
njenem srcu, da nikoli, niti en­
krat — vsa leta, kar sem jo poz­
nal j, ni o nikomer rekla žal be­
sede.

Kljub silni želji, da bi vsaj še 
nekaj let živela, in bolezni, ki 
obupno naglico razdira njene 
moči in se posmehuje njenemu 
upanju — se zanima za velike

ga je vedno premalo ...1 skoraj do srca. Bolezen pa je

šan do kosti, ampak oči so njene. 
Teh oči ni mogoče pozabiti, kaj­
ti v njih je svetloba, ki je na 
zemlji redka, žar, ki je svet, 
posvečeno trpljenje, ki greje 
tudi druge in žari od znotraj in 
spreminja v nekakšen raj vse,----,--- J pa j c > J * —

Matej se nikoli ne pritožuje. Vse vrtala dalje. Nož je ni mogel iz- eesar se dotakne.
te mesece, kar prihajam 
mu, je neverjetno 

| vedno dobre volje.

k nje- rezati. Pa tudi njene vedrine

Injegovih očeh utrinjajo 
jnostne iskre. Komaj dočaka, da 
j mu dam zadnjo žličko. Potem 
J dvigne roko. Počasi, previdno jo 
[premika in me zmagoslavno po- 
[ gleda. Neskončne ure potrpežlji- 
jvih vaj so prisilile negibno roko, 
[da ga spet uboga. Vem. Matej 
[ne bo odnehal. Občudujem nje- 
Jgov pogum in voljo do življenja. 
|ln vesela sem.

O, Matej ' Kako bogati so tre­
nutki, ki jih preživljaš med temi 

[belimi zidovi — tudi zame! Tako

Hodim po tihih hodnikih mi- 
potrpežljiv, ne. Pred dnevi še je vrnila, da'mo sob, v Katerih drhti priča- 
Danes se v preživi med svdjimi poslednje kovanje, se plaho tke upanje in

nas-skriv-1 dneve. Shujšana,| bleda in
mejana. Ve, kakd je z njo, in te 
poslednje ure križevega pota 
preživlja z neko spoštljivo hva­
ležnostjo do Njega, ki ji je dal 
toliko dobrega — tudi ta zadnja 
leta, da je doumela:

Trpeti z ljubeznijo se pravi: 
ne trpeti več. če bežiš pred tr­
pljenjem te gotovo ujame (Ja­
nez Vianey).

/ *
Pred sobico na koncu hodnika 

se vedno za hip ustavim, šele

zori. spoznanje, da je “lastno 
trpljenje kakor zrcalo, v kate­
rem spozna človek trpljenje 
drugih” (Cankar).

S!

Tod je resnični advent in ob 
vsakem ozdravljenju resničen 
božič. Tukaj živi pristna ljube­
zen betlehemskih pastircev, ki 
prinašajo Detetu svoje slabosti 
in stiske — in srečna zavest 
treh kraljev, ki so prišli do kon­
ca poti in je Dete sprejelo nji­
hov dar...' MARINKA

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
zdravja in sreče v novem letu, želita vsem 

Prijateljem in znancem

LtOPOLLi IN WmU PRETNAR
1100 E. 68 St,

Vsem sorodnikom prijateljem in znancem 

blagoslovljene in milosti polne božične praznike 

ter srečno in uspeha polno novo leto želi

DRUŽINA VIKTOR TOMINEC 
25919 Highland Richmond HIs., 0.

Vesele božične praznike in srečno novo leto želi jo 

vsem prijateljem in znancem

MAY CHRISTMAS JOY BE YOURS/

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE

TONE, MARTINA, TOMAŽ, EDI in SONJA

ŠTEPEC
VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE in 

SREČNO NOVO LETO!

DRUŽINA D. KRANJC 
2565 Alan Dr. Willoughby Hills, 0.

SREČNO mm LETO

ŽELITA

Vesele božične praznike 

in srečno novo leto

prijateljem, sodelavcem in podpornikom

PEVSKA SKUPINA ZVON
FAIRFIELD, CONN.

FRANK IN JANE LAUSCHE Iz sončne Floride želita blagoslovljene božične 
praznilce in srečno novo leto vsem svojim prijateljem 
in znancem

happy holidays

wmmmw turnim.

JAKOB IN JULIJA MEJAČ
igg—mmmtmmmms m i
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MAY THE PEACE AND JOY OF CHRISTMAS 

BE WITH YOU THROUGHOUT THE YEAR

LlfUlENANT - GOVERNOR ELECT

GEORGE V. VOINOVICH 
_ _ _ AND FAMHY
MERRIEST CHRISTMAS! HAPPIEST NEW YEAR!

i

h
f

if

JOE O'BRIEN 
CHEVROLET CO.

5180 Mayfield Rd. 

fi 442-7700 or 442-7868

For a Good Used Car see

T” FRANK TERČEK, Used Car Mgr. 
Robert Metelko, Carl Kart, Frank Miller

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE

IN SREČNO NOVO LETO

VAM ŽELIJO

JOHNNY GALE

WALTER JACKSHAW CHEVROLET CO,
GOVORIMO SLOVENSKO IN HRVATSKC

543 E. 185 St. Euclid, Ohio Phone: 486-4400

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

IN SREČNO NOVO LETO

VAM ŽELIJO

ARKO AUTO SALES
JERRY IN MARY ARKO

IN VSE ARKOVE DRUŽINE
KVALITETNE, ZE RABLJENE AVTE

Eastlake, Ohio Telefon 942-7100

35925 Vine St.

2 božičnice pri Sv. Vidu
CLEVELAND, O. — Na bo- **

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
IN SREČNO NOVO LETO

SLOVENIAN VILLAGE RESTAURANT
OPEN: Mon. - Thurs. till 7 p.m.
Friday — Till 8 p.m.
Saturday — Till 5 p.m.

TONČKA AND LOJZKA 
6415 St. Clair Ave. (Slov. National Home Bldg.)

— SLOVENIAN HOME STYLE COOKING —
• FISH FRIES ON FRIDAYS •

Slovenian owners. Tončka and Lojzka, wish to serve you

VESEL BOŽIC IN SREČNO NOVO LETO ŽELI

ANDREJ'S BEAUTY SALON
15555 Lake Shore Blvd. Tel.: 486-9966

VESEL BOŽIC • SREČNO NOVO LETO 
'15555 Lake Shore Blvd. Tel.: 486-9966

MERRIEST OF CHRISTMAS HOLIDAYS AND 
HAPPIEST OF NEW YEARS!

žičnici Društva SPB Cleveland 
v farni dvorani pri Sv. Vidu je 
imel preteklo nedeljo popoldne j 
č. g. Jože Božnar sledeči govor: j 

Leto 1978 je že za nami, ozi­
ramo se po novem, ki se bo pri­
čelo čez dva tedna. Kakor prej­
šnja leta, smo se tudi letos zbra­
li, da se skušamo na slovenski 
način približati božični skrivno­
sti, ki jo bomo obhajali čez te­
den dni. Četudi obhajamo vsako 
leto božično skrivnost, nam je 
vsako leto spet nova, kakor bi 
jo slišali prvikrat. Tako prepro­
sta je ta skrivnost.

Pred dvatisoč leti se je v Bet­
lehemu izpolnilo naj večja oblju­
ba. Rodil se je otrok, ki ga je 
željno pričakoval Izraelski na­
rod, otrok, ki se je rodil za vse 
človeštvo. Pričakovali so, da se 
do deček rodil v kraljevi palači, 
da bo zagospodoval narodom za 
trajen mir, pa so se zmotili.

Deček njihovega pričakova­
nja se'je rodil v ubožni ovčji 
staji. Ležal je na slami, namesto 
'na pernici. Tam ga niso poča­
stili dvorjani v svilenih oblekah 
in z bogatimi darili in suženj­
skimi nasmehi, ampak so ga po­
častili pastirji, ki so še dišali po 
živalih in preperelih kožuhih.

Deček obljube se je rodil ne­
pomembnemu narodu, ki so ga 
mogočnejši sosedi prezirali, ga 
napadali in ropali in dvakrat ob­
sodili v sužnost. Prezirali so ta 
majhen narod, ki je kljub svo­
jim slabostim hotel ostati zvest 
izročilom svojih očakov in pre­
rokov.

Kljuboval je praznoverju in 
poganstvu. Gledali so nanj kot 
na čudaški narod zaradi vere v 
enega Boga in zaradi vere, da 
bo prišel knez miru, ki bo odre­
šil svet. Izginili so, ki so kopali 
jamo judovskemu narodu, kate­
rega ni uničilo preganjanje prej­
šnjih časov, ne krematorijska 
taborišča zadnj e sveto vne voj ne.

Majhen in zatiran narod si je 
Bog izbral za svojo prvo ljube­
zen. Za mater svojemu sinu je 
določil preprosto dekle in pre­
prostega tesarskega delavca 
krušnega očeta. Ta deček se ni 
družil z gospodo, ampak s svoji­
mi sovrstniki v zakotnem Naza^ 
retu. Tudi ko je deček dorastel 
v moža in pričel z javnim delo­
vanjem, se ni družil z mogočne­
ži in bogatini. Ko je začel o- 
znanjati nauk o ljubezni do 
bližnjega, enakopravnosti in mi 
ru, se ni družil ne s farizeji, ne 
z velikimi duhovniki, ne z rim 
skimi oblastniki. Družil se je z 
obrobnimi ljudmi: ribiči, cestni­
narji, s prešuštnicami, s Sama­
rijani in z zaničevanimi. Ker o- 
blastem ni bil po volji, so ga 
obsodili na smrt in ga križali, 
skupaj z dvema razbojnikoma. 
Najbolj sramotna smrt tedanje-' 
ga časa je postala znamenje zve­
ličanja in poveličanja.

Dvatisoč let je preteklo, od­
kar se je rodilo božje Dete v u- 
božni staji v Betlehemu. Veli­
ko se je na svetu spremenilo v 
tem času, a človeško srce je 
stalo nespremenjeno v svojem 
hrepenenju po ljubezni, po mi­
ru in dobroti.

V božični noči je prvikrat za­
svetila božja luč v srcih Ma­
rije in Jožefa in v srcih tistih 
pastirjev, ki so poslušali angel­
sko sporočilo in hiteli v Betle­
hem pozdravit čudovito Dete.
Od tega trenutka dalje ista bož­
ja luč še vedno sveti vsem, ki 
iskreno iščejo božje Dete — 
vsem ubogim, krotkim, žalost 
nim, lačnim pravice, usmilje­
nim, čistim, miroljubnim in za­
voljo pravice preganjanim.

Ti so nepregledna množica, za 
katero se je Dete rodilo in kate­
ri je zasijala božična luč. V tej 
luči hodijo svojo življenjsko pot, 
prepričani, da jih nobeno trplje- 

[ j nje, nobena preizkušnja, niti 
naj večja hudobija ne more od­
vrniti od božjega Deteta.

Med to množico, ki bodi v bo­
žični luči Detetu naproti, mora­
mo hoditi tudi mi. Tudi za nas 
se je rodil in prišel na svet. | 
Morda se bojimo približati De-!

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE

IN SREČNO NOVO LETO!

BARAGOVA ZVEZA
Clevelandski oddelek

Blagoslovljene božične praznike in 
srečno novo leto 

celimo vsem prijateljem in znancem

Ivan, Zdenka, Robert, 
Marko, Tomaž in Katja 

ZAKRAJŠEK
174 Brush Rd. 

Richmond Heights, Ohio

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
, IN

SREČNO NOVO LETO!

res

h

P
C
cn
C
O

OVERHEAD DOOR CO.
OF LAKE AND GEAUGA INC.

7252 - C Industrial Park Blvd. — Mentor, Ohio 
942-5800

STANLEY GERDIN in LOUIS MIMS § 
lasinika

Vesele Božične praznike in Srečno novo leto

KOVAČIČ INSURANCE
ASSOCIATED WITH

V0LPER-WILS0N, 10*

912 Citizens Bldg 
Cleveland, Ohio 44114

861-5305

HOMEOWNERS INS. AUTO

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
IN SREČNO NOVO LETO 

ZELI
HE 1-3011 Notary Public

MRS. EDWARD J. KOVAČIČ
7308 Hecker Ave., Cleveland, Ohio 44103, tel. 431-3011

Vesele božične praznike in srečno novo leto 

želi prijateljem in znancem

Fram Sinikelj

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

in

SREČNO NOVO LETO!

BRANKO, MARUŠA, MUSI, 
TATJANA in MATJAŽ POGAČNIK

Vesele božične praznike 

in srečno novo leto!

JOHN and ALBINA MRŠNIK
i

194 Richmond Rd. — Richmond Heights, Ohio 44143

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
IN SREČNO NOVO LETO! 

z naj lepšim slovenskim pozdravom

Vesele božične praznike in srečno novo leto 

vsem sorodnikom prijateljem in znancem želita

TONE IN ANICA NEMEC 
l DRUŽINO
708 E. 159 Street

Jože Že lie ^

Vesele božične praznike in srečno novo leto

vsem sorodnikom, prijateljem'in znancem od

FRANK JENKO
1731 E. 230 St. — Euclid, Ohio 44117

A VERY MERRY CHRISTMAS AND
JOYOUS NEW YEAR! y

!r» irs. If Orsfsak and Jaanl@
18144 Lake Shore Blvd. Cleveland, Ohio 44119

BLAGOSLOVLJENE BOŽIČNE PRAZNIKE 
IN VESELO, SREČNO NOVO LETO ŽELIMO 

, VSEM PRIJATELJEM IN ZNANCEM.

MR. 1 MRS. JOiffl mm II LIGHA
Cleveland, OJiio 44103

1

6722 Bonna Avenue

SEASON’S GREETINGS-. . . . 1
x , ,aa ■ štrani)
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SINCERE SEASONS GREETINGS DURING 
THIS BEAUTIFUL CHRISTMAS TIME. 

SPECIAL THANKS FOR THE PRAYERS, 
MASSES, FLOWERS, CARDS, VISITS,ETC. 

DURING MY HOSPITAL STAY. ’ 
PRAV LEPA HVALA VSEM.

JOSEPHINE TRUNK
17609 Schenley Ave,

Cleveland,O Ohio 44119

SEASON’S GREETINGS

from

FUN SERVICES
@84 E, 185 SI. 531-6800

THE COPIC’S

— RETAIL AND WHOLESALE —

lifts © loveifies 

Greefisig Oards © Party Favors 

IHtoiife Garto Equipment

Z BOŽIČNICE 
PRI SY. VIDU

(Nadaljevanje s z. strani)

tetu, ker nimamo bogatih da­
rov. Morda se ne moremo pri­
bližati Detetu, ker hodimo pre- 

j visoko. Nihče ne bo mogel skozi 
| vrata ubožne staje, dokler ne bo 
pripoznal svoje revščine in po­
nudil božjemu Detetu edini dar, 
ki ga želi od nas — naša srca. 
Samo kadar bomo pripravljeni 
dati svoja srca, bomo spoznali, 
da v resnici nismo dali nič, pa 
vendar prejeli v zameno Dete­
lovo ljubezen in mir.

To dvoje bomo hvaležno spre­
jeli in delili s svojim bližnjim. 
Naj bi bili božični prazniki za­
res za vse nas tukaj in za vse 
naše dnevi luči, ljubezni in mi­
ru.

^******L>’t*-;V** ** ** ** **

Božična
Dober večer, Marija!

Zunaj je mraz in snega do 
kolen,

prišel pozdravit sem Jezusa, 
svojega brata najmlajšega.

Morda v potočku smem sprati 
plenice,

morda prinesti naročje drva. 
V toplem sedeli bi skupaj 1 

votlini
in z Jožefom zibali Jezusa.

ST. VITUS CHURCH

TRIJE KRALJI
vasi

f

I

Nekoč so Trije kralji po 
šli,

in z njimi zvezda zlata. 
Pred njihovo sveto pesmijo 
odprla so vsaka se vrata.

Zdaj nekje v skrinji obleke 
| leže,

zdaj nekje v skrinji krone 
Iblešče

in čas je mrzel kot led.

ZA SMEH
Dekle se dolgo ogleduje v o- 

Igledalu. Dve drugi dekleti jo o- 
pazujeta in naredita vsaka svo- 

|jo opazko.
Prva: “Kako je gizdava!” 
Druga: “Kako je hrabra!”

*
Mož pride domov malo vi- 

[njen: “Žejen sem. Daj mi liter 
I cvička!”

“Ga nimam, lahko pa ti dam 
| liter vode.”

“Le zakaj naj bi se proti že- 
[Iji umival?”

*
Krčmar stalnemu gostu: “Na- 

Ice, včeraj si pozabil plačati zad- 
jnji kozarček.”

Nace zamišljeno: “Potem je 
[imela žena le prav, da sem ga 
en kozarček preveč spil.”

6019-GLASS AVE. CLEVELAND, O. 44103
Dragi bratje in sestre v Kristusu!

Prazniki Gospodovega rojstva prinašajo ob spominu na neiz­
rekljivo božjo ljubezen mir in veselje v naše družine. Jezusova 
ljubezen nas povezuje z njim in z ljudmi.

Kot župnijsko občestvo prihajamo skupaj, vendar mir in 
veselje zavisita od nas. Sami smo krivi, če so med nami neso­
glasja, nesporazumi in sumničenja. Med izvoljenim božjim ljud­
stvom se kaj podobnega ne bi smelo dogajati. Skupno moramo 
moliti, skupno delati in biti kot eden. Mi smo sejalci božjega 
veselja.

Ko slavimo praznike Gospodovega rojstva, pustimo Jezusu, 
naj odpre naša srca, da bomo mogli služiti in pomagati drug 
drugemu kot resnično božje občestvo.

Vsem skupaj Vam ishreno želimo vesele in milosti polne 
praznike Gospodovega rojstva in c bilo blagoslova za novo leto 
1979.

Vaši duhovniki pri Sv. Vidu 
Father Edward Pevec Father Joseph Simčič
Father Joseph Boznar Father Julius Slapsak
Father Allen Bruening

CHRISTMAS WEEK SCHEDULE — BOŽIČNI SPORED 
MASSES — MAŠE

Monday to Friday, December 18th to December 22nd:
- 6:30 am. 7:00 a.m. 7:45 a.m. 7:00 p.m.

Saturday, December 23rd:
6:30 a.m. 7:30 a.m. 8:15 a.m. 6:00 p.m. 

Sunday, December 24th (Christmas Eve) - Božična vigilija 
6:30 a.m. 8:00 a.m. 9:15 a.m. 10:30 a.m. 11:45 a.m 

** 5:00 p.m. **
This 5:00 p.m. Mass will be especially 
for the children, although everyone is 
welcome to participate in this liturgy. —
Sv. maša ob 5h je predvsem za šolsko 
mladino, vendar je vsakdo dobrodošel.

Monday, December 25th (Christmas Day): — Božič
Midnight—English-Slovenian Concelebrated Mass .— 

Koncelebrirana slovensko-angleška polnočnica 
6:30 a.m.—Slovenian Mass — Slovenska maša 
8:00 a.m.—-Slovenian Mass — Slovenska maša 
9:15 a.m.—English Concelebrated Mass —

Koncelebrirana angleška maša 
10:30 a.m.—Slovenian Concelebrated Mass — 

Koncelebrirana slovenska maša 
11:45 a.m.—English Mass — Angleška maša 

At 2:00 p.m. we will have-the singing 
of the Litany of our Blessed Mother, 
followed by Eucharistic Benediction. —
Slovenske pete litanije Matere Božje 
in blagoslov z Naj svetejšim

SACRAMENT OF RECONCILIATION — SPOVEDOVANJE
You may call us to come to receive this 
sacrament at any time and we will be happy to 
make ourselves available if you find the 
scheduled times inconvenient for yourself. —
Če ne morete priti ob določenem času, pridite ' 
kadarkoli, vedno vam bomo radi ustregli.

Friday, December 22nd:
4:30 p.m- to 5:30 p.m.
7:30 p.m. — Slovenian Communal Reconciliation Service 

Slovenska spravna pobožnost 
Saturday, December 23rd:

7:00 a.m. to 8:00 a.m. — 11:00 a.m. to Noon
4:30 p.m.—English Communal Reconciliation Service 

— Angleška spravna pobožnost 
6:45 p.m. to 7:30 p.m.

HAPPY HOLIDAYS 
FROM YOUR FRIENDS AT

BEVERAGE 
DISTRIBUTORS INC.

CLEVELAND, OHIO

431-1600

STROH’S FIRE BREWED BEER 

LITE — MILLER — DAB 

HEINEKEN — LOWENBRAU

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

IN SREČNO NOVO LETO

COUNCILMAN AND MRS. JOE FARRELL
COUNCILMAN AND MRS. ED ECKART

/ {

EUCLID, OHIO

• ANDY SIM

%

'I
I

Merry Christmas and happy new year

EVANS BRAKE 
AND TIRE SERVICE

Brake, Alignment and Tire Service —

^ „ — Safety Specialists Since 1946 —
32416 Vine St. 944.6262

2ND LOCATION:
1182 Hayden Ave., Cleveland, Ohio 541-9777

glia " .....

Tnd wyat š™: Bulčf'
are no exception. We hope 

yours is the happiest imaginable.

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN 

SREČNO NOVO LETO

STAN F. MEZIC 
INSURANCE

MERRY CHRISTMAS 
AND A

HAPPY NEW YEAR 

from

DAVID i. TRENTON
COUNCILMAN 32nd WARD 

CLEVELAND

VESELE BOŽIČNE 
PRAZNIKE IN 

SREČNO NOVO LETO

MERRY CHRISTMAS 

and

HAPPY NEW YEAR 

from

RALPH & ELEANOR 
LOCHER

SEASON’S GREETINGS

FANNIE'S RESTAURANT
Home Cooking

Open Daily 6 a.m. to 8 p.m. 
Sundays open 11 a.m. to 7 p.m.

353 E. 156 St. 531-9750

YALE TV APPLIANCE 
AND FURNITURE

TOM KRIVACIC, Prop.
842 E. 185 531-2264



HAPPY HOLIDAYS — VESELE PRAZNIKE
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Svellitai snop vsdsio obširnejše slisll člifskii prav tako pa pri tistih operaci- 
jah, kjer je treba izvesti posege 
v močno prekrvavljene organe,

Laser postaja nepogrešljiv na vse številnejših področjih. ie laser naj zanesljivejše kirur- 
Namesto kirurškega noža, arheološkega strgala, te- ško orodje, 
lefonskih naprav, človekovih rok. Hiter in natančen i Ne nazadnje so mali laserji

RE-NU AUTO 
BODY CO. INC.

982 E. 152nd St.
COMPLETE AUTO BODY REPAIR 

— Free Estimates —
Phone 451-3830 

JOHN POZNIK, Prop.

( stopili tudi v industrijo zabave.
! Ekonomski propagandisti jih u- 

trajni opravek gre laserski na- porabljajo za pisanje reklam po 
pravi vse drugače “od rok” kot zraku, v disco klubih pa laserji 
inventarnim komisijam in po- skrbijo za primerno vzdušje, ko 
dobnim skupinam ljudi. rišejo svetlobne like v temo.

Skoraj nepogrešljivi so posta- Prav v kratkem se bodo v dis- 
li laserji majhnih moči tudi v co klubih zavrteli tudi prvi gra- 
mnogih bolnišnicah. Mikroki- mofoni, na katerih ne bo več 
rurgije si brez laserjev ni več klasičnih igel ali magnetnih 
mogoče zamisliti. Pri operacijah glav, ampak bo zapise na plo- 
očesa in notranjih delov ušesa, (Dalje na 5. strani)

SEASONS GREETINGS

COUNCILMAN AND MRS.
WILLIAM L. D'MORA

COUNCILMAN ■ WARD 1 

EUCLID

BEST WISHES FOR THE CHRISTMAS SEASON 
AND THE NEW YEAR

JAKUBS AND SON 
FUNERAL HOME

936 E. 185 St.

Cleveland, Ohio 44119 

Phone 531-7770

HOLIDAY GREETINGS

LfO'S BAR
E. 158 at Waterloo 481-5616

fps.

SRQNKO'S
1 0RIVE4N BEVERAGE

(DON and CONNIE BRONKALL)

510 E. 200 Street Euclid, Ohio
Tel: 531-5858

(Across from Euclid-Race Dairy) 

VESELE PRAZNIKE — HAPPY HOLIDAYS

KICAR AND KACAR
INSURANCE

29 YEARS OF COURTEOUS 
SERVICE AND SATISFACTION

652 E. 185 St. 486-0400

pomočnik.
V filmih o superagentih Bon­

dovega kova ter v podobnih 
filmskih zgodbah je laser pred­
stavljen kot uničujoče, grozlji­
vo orožje,- katerega ozki svet­
lobni snop spreminja ljudi, ži­
vali ali kakšne predmete v ob­
lačke pare. Seveda je to hudo 
enostranska podoba, saj je da­
nes laser izjemno koristna na­
prava, ki jo uspešno uporablja­
jo na najrazličnejših področjih.
Miniti je moralo nekaj let, da se 
je laseh lahko preselil iz znan­
stvenih laboratorijev in voja­
ških raziskovalnih postaj v 
vsakdanje življenje. Ko so leta 
tajnosti minila, so po laserskih 
napravah segli tako tiskarji kot 
umetnostni restavratorji, tako 
borzni poslovneži kot indu­
strijski delavci. Čeprav se upo­
raba laserskih naprav iz leta v 
leto povečuje, pa je vse skupaj 
šele začetek; strokovnjaki pravi­
jo, da je pred laserjem še vsa 
bodočnost.

Beseda laser je sestavljena iz 
začetnic angleških besed Light 
Amplification by Stimulated 
Emision of Radiation, kar bi v 
našem jeziku pomenilo: svetilo 
za ojačevanje svetlobnega seva­
nja. Gre torej za napravo, s ka­
tero strnejo svetlobno sevanje 
v energetsko zelo močan žarek.
Na svetlobni snop je mogoče 
vplivati tako, da mu jakost spre­
minjajo količine električne e- 
nergije, sicer potrebne za delo­
vanje laserja, ali pa da ga iz­
klapljajo in vključujejo.

Tak svetlobni snop nikakor ni 
nedolžen. Enokilovatna laserska 
naprava lahko v eni sekundi 
spremeni jekleno kroglico v ob­
laček pare ali pa v hipu zvrta 
luknjo skozi roko tistega, ki z 
njo upravlja. Mogoče pa je z la­
serji početi še veliko drugih, 
bolj koristnih stvari, kot je vr­
tanje neprevidnih rok.

Če bi ne bilo laserskih naprav 
za merjenje oddaljenosti, bi še 
vedno ne vedeli za zares na­
tančno razdaljo med Zemljo in 
Luno.

Majhne laserske naprave v | 
številnih tovarnah že uporablja- 
jo za vrezovanje zaščitnih zna- t 
kov in tovarniškega simbola na f 
izdelke. IBM je izdelala nap ra- 
vo, pri kateri laser odtisne do I 
20,000 znakov na minuto. i

Majhne laserje koristno upo- ^ 
rahljajo tudi v veleblagovnicah, 1
ko je treba preveriti oznake na ^ g
izdelkih. Ta zamudni in dolgo- $ ^6 !!KS55giSag55SgEja^Sag5S«5»Si3agtSSg5S^5Sg5S!gE5S3jagE5Sg5S»3J8fSSS55!®S«5535aaaS«SagES3:jBa,a

K Sterleta na Silvestrov večer
' -

BEST
WISHES

NOW AND THROUGH 
THE NEW YEAR 
FROM ALL OUR 

EMPLOYEES
22539 Lakeshore Blvd, 5316 Northfield Rd. 

Euclid, 6hio Maple His., Ohio
731-2303 581-6100

sMiteii
a pp! 13 ^
iCl: tl 'w

$1

“ŠTIRJE KOVAČI,” glasbena skupina iz Slovenj Gradca v Sloveniji, bo v soboto, 
30. dec., in v nedeljo, 31. dec. (na Silvestrov večer) nastopila v Franka Sterleta Slovenian 
Country House na 1401 E. 55 St.

V ponedeljek, 1. jan. 1979, ob 5. popoldne bo skupina podala koncert v Slovenskem 
narodnem domu na 6409 St. Clair Ave. Vstopnice za koncert lahko kupite po $5.00 
v Slovenian Country House, v Tivoli Import na St. Clairju in pri Tony’s Polka Village 
na 185th St. So dveh vrst, v kabaretnem slogu ali na balkonu.

MERRY CHRISTMAS TO ALL MY CUSTOMERS 
VESELE PRAZNIKE

BUETTNER'S BAKERY
SPECIALIZING IN FANCY WEDDING AND 

BIRTHDAY CAKES 
— OPEN SUNDAY 9 - 3 

704 East 185th Street 
531-0650

merry Christmas • happy new year
VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

IN SREČNO NOVO LETO!

LOGAR 
DRY GOODS

CHILDREN’S - WOMEN’S - MEN’S APPAREL 
928 E. 222nd St.

731-6262 
Euclid, Ohio

We Give and Redeem Eagle Stamps

MERRY CHRISTMAS 

AND A HAPPY NEW YEAR

from

ARKO AUTO SALES
And from Jerry and Mary Arko 

and All The Arko’s

QUALITY USED CARS

35925 Vine St.
Eastlake, Ohio

Phone 942-7100

SEASON’S GREETINGS
t ^

IVANH0E RESTAURANT
16378 EUCLID AVENUE 

— HOMEMADE STRUDEL —
We Have Fish Fries Every Friday 

Reasonable Prices 
(Special Children’s Portions)

KONDRICH & SPLICHAL Phone: 681-6122
EAST CLEVELAND, OHIO 44112

MERRY CHRISTMAS AND

■'s'/') ■
HAPPY NEW YEAR

COUNCILMAN AND MRS. JOE FARRELL 
COUNCILMAN AND MRS. ED ECKART

EUCLID, OHIO

HAPPY HOLIDAYS
Po koncertu, od 8. dalje bo igral Richie Vadnal orkester za ples. Zadnjo uro pred

41 i? koncem zabave bodo nastopili “Štirje kovači”. Sl jr 1 AUD-LilL/A I .3 2
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VSEM NJENIM NAROČNIKOM

TER
*

svojim članom, prijateljem in podpornikom

ŽELI

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

IN

SREČNO NOVO LETO

PEVSKI ZBOR KOROTAN

1

1 SVETLOBNI snop ...
(Nadaljevanje s 4. strani)

ščah “bral” laserski žarek. To­
varna Philips in neka japonska 

j firma istočasno pripravljata la­
serski gramofon.

Presenetljivi so tudi poskusi, 
da bi laserje koristno uporabili 
pri komunikacijskih napravah. 
Nedolgo tega je bil v Chicagu 
končan enoletni poskus prena­
šanja glasu, računalniških in 
vidnih signalov po tankih ste­
klenih vlaknih, položenih pod 
cestišči. Željeni zvočni, računal­
niški ali video zapis so v poseb­
nem oddajniku najprej spreme­
nili v ustrezno kodirane laser­
ske pulze, te pa so poslali po 
steklenih vlaknih do sprejemne 
postaje, kjer so pulze spremeni­
li nazaj v ustrezno zvočno ali 
vidno podobo. Pri poskusih se 
je izkazalo, da laserski pulzi 
zmorejo po kablih iz steklenih 
vlaken prenesti neprimerno več 
sporočil, kot je to mogoče s se­
danjimi komunikacijskimi siste­
mi. Leta 1980 bo v Chicagu 
večina telefonskih zvez takih.

V avtomobilski industriji u- ' 
porabljajo laserje za kontrolira­
nje gladkosti površin ali pre­
verjanje kakovosti posameznih, 

varnost najpomembnejših 
avtomobilskih delov. V tovar­
nah General Motors v Detroitu 
so za 17 laserskih naprav dali 
skoraj 2 milijona dolarjev, 
vendar se jim bo razmeroma ve­
lik strošek kmalu izplačal, saj z 
laserji izdelujejo trpežnejše kr­
milne mehanizme veliko hitreje 
kot prej.

Laserskih čistilcev so poseb­
no veseli arheologi in umetnost­
ni zgodovinarji. Dolgotrajno, 

j natančno in zamudno delo> od- 
j stranjevanj a nesnage in patine 

z dragocenih arheoloških najdb, 
kakršno je bil doslej sposoben 
opraviti le res izkušen strokov­
njak, zdaj opravljajo laserji. Ar­
heologi so z laserskimi čistilni­
mi topovi očistili tudi naj novej­
še najde iz Egejskega morja, 
predmete iz nedavno odkritega 
groba madekonskega kralja Fi­
lipa, velika steklena barvasta 
okna chartreejske katedrale itd.
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Slovensko amatersko-radijsko društvo 
Slovenian Amateur Radio Society

f
Vesele božične praznike in srečno novo leto 

.voščijo vsem slovenskim radijskim amaterjem širom sveta:

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

!N

SREČNO NOVO LETO!

** +*■$■**■*V*'S? ** **f

SLOVENSKA PRISTAVI
želi

svojim članom, prijateljem, obiskovalcem 
in vsem slovenskim rojakom 

P,J Združenih državah, po Kanadi in drugod po svetu

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
IN SREČNO NOVO LETO!

BLAGOSLOVLJEN PRAZNIK ROJSTVA 

GOSPODOVEGA IN SREČNO NOVO LETO 

ZELI VSEM PRIJATELJEM IN ZNANCEM

DRUŽINI JOŽE TOMINC
25929 Highland Rd., Richmond Heights

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

IN SREČNO NOVO LETO!

ROZALIJA ZUPAJHUC
1207 E. 80 St. 

Cleveland, Ohio 44103

--1
Vesele božične praznike 

in srečno novo leto' ' ft

želi vsem,

DRUŽINA IVAN HAUPTMAN 
IN ARNEŽEV! MAMA

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN 
SREČNO NOVO LETO!

iUI ¥A!JPETIč i imim

MOO Dewey Rd. — Madison, Ohio 44057

; Uspavala niso nedolžna
I Kadar spanec beži in se noč­
ne ure morasto vlečejo, moder­
ni človek brez premisleka pose­
že po škatlici z uspavalnimi ta­
bletami. Tableta hitro prikliče 
izgubljeni spanec. Toda prepo­
gosto poseganje po kemičnem 
spancu se lahko maščuje.

Nedavna študija ameriškega 
narodnega instituta za droge je 
razkrila presenetljiv podatek — 
okoli 5,000 smrti je vsako leto v 
ZDA povezano s spalnimi table­
tami. Poleg tega so ugotovili, 
da odpade kar 25,000 vsakolet­
nih nujnih prevozov v bolnišni­
ce na uživalce barbituratov in 
ostalih uspavalnih medikamen- 
tov.

Skoraj povsem enako število 
bolnikov vsako leto zdravijo od 
zasvojenosti z uspavali.

Preprosto nočno početje torej 
skriva velike nevarnosti. V 
ZDA, kjer je jemanje uspaval 
že prava narodna razvada, 
zdravniki in ostali strokovnja­
ki resno opozarjajo, da je po­
trebno 27 milijonov receptov za 
uspavala, kolikor jih vsako leto 
predpišejo zdravniki, močno 
skrčiti, prav tako pa da se mora 
vsakoletna milijarda doz po­
rabljenih uspaval močno zmanj­
šati.

Ker jemanje uspaval povzro­
ča tudi kronično nespečnost, bo­
do morale poslej farmacevtske 
tovarne na to opozarjati z u- 
streznirni napisi na tovrstnih 
zdravilih.

UTRINKI
Vsaka nova misel,je v začet­

ku v manjšini.. ;; / : /
T. Carlyle

Razum išče,-, srce pa najde.
G. Sand

Jože Želle, W8FAZ, Cleveland, Ohio 
Tone Vahčič, ml., K8ZWH, Willoughby Hills, Ohio 
Viktor Zakrajšek, VE3EQT, Downsview, Ontario 
Roman Zakrajšek, VE3DQZ, Downsview, Ontario 
Egon N. Kornicer, WA4GGF, Nicholasville, Kentucky 
A. J. (Tone) Kaluža, K8QHL, Conneaut, Ohio 
Janez F. Vesel, W9FBU, Greenwood, Wisconsin 
Rudi Brežnik, VK2AOT, Sidney, Australia 
Jernej Podbevšek, SWL), Victoria, Australia 
Frank Toplak, VE7BZC, Kitimat, British Columbia 
Karl G. Smrekar, ml., WA3PJB, Houston, Pa.
Karl Smrekar, st., WA3QEK, Houston, Pa.
John J. Podpechan, WA5HTS, Claremore, Okla. 
Edward Baznik, ml., WB8CFO, Euclid, Ohio 
Bernard Čampa, K8THK, South Euclid, Ohio 
Bogomir Glavan, Cleveland, Ohio 
Mikha Lah, ml., Cleveland, Ohio 
Rudy Škriba, WNSQGV, Pompeii, Mich.
Tone Trinko, WA9KCW, Chicago, 111.
William Trinko, W90CI, Chicago, 111.
Eddie Pekol, W98HW, Chicago, HI.
Fred Matos, W3ICM, Annapolis, Maryland 
Irlando Okleshen, W9RX, Richton Park, Illinois 

Utihnjeni ključi
Carl E. Ahlin, W1YOE, Terryville, Conn.
Louis F. Pavlick, W3APP, Arnold, Pa.
Stanley J. Budnik, WA1KAX, Webster, Maine (1976) 
Nicholas R. Mrak, WOPXB, Duluth, Minn. (1976)
Frank Vertačnik, W9MOV, Indianapolis IN 1977) 
Frank L. Turk, WTA8DDT, Euclid, Ohio (1977)

SLOVENSKI NWN
ZBOR OD FARE 

MARIJE VNEBOVZETE

QSL SARS: 1227 Addison Road, Cleveland, Ohio 44103

May the happiness 
of Christmas 

And the spirit it conveys 
Be with you 

And your loved ones 
Through a year of happy days.

FERF0LIA & SONS
FUNERAL HOME

5386 Lee Rd. at Broadway, Maple Heights

663-4222
LOUIS L. FERFOLIA - DONALD L. FERFOLIA

DONALD B. FERFOLIA 
DONALD B. FERFOLIA, ANTHONY FERFOLIA

MERRY CHRISTMAS AND 

HAPPY NEW YEAR 

8264 Mosswood Dr.

Waco, Texas 76710

ANNA SMEXER

Vesele božične praznike in srečno novo leto

želi vsem prijateljem in znancem
DRUŽINA

ANTON IN ROZIKA MEIŠLI(
10618 Lakeshore Blvd. Bratenahl, Ohio

Vesel božič in srečno novo leto želiva vsem 

i sorodnikom, prijateljem in znancem.

REV. EMIL HODNIK
101 Cedar Street 

Abbotsford, Wisconsin 54405

is

BLAGOSLOVLJEN BOŽIČ TER SREČNO IN 

ZDRAVO NOVO LETO ŽELIJO VSEM 

SLOVENSKIM ROJAKOM

FANTJE M VASI

WISHING YOU THE HAPPIEST OF HOLIDAYS

SAFEWAY 
TIRE COMPANY

4623 Superior Avenue Cleveland, Ohio 44163

Phone 861-1737

A
HAPPY HOLIDAYS 
VESELE PRAZNIKE

WILKE HARDWARE

\ TONY and MARY KOMOROWSKI
MERRY CHRISTMAS AND HAPPY NEW YEAR

• . ; V ' ’ ' ; 1 ' ' ' - , ' ; ■ a .

v '•

7213 Rathbun Ave — Cleveland

&

80S East 222nd Street 

731-7070

Vesele božične praznike in srečno novo leto želi 

vsem sorodnikom, prijateljem in znancem v Ameriki 

in Kanadi, zlasti pa še Triglavanom v Milwaukeeju

DRUŽINA

JOŽE IN FRANCKA KRISTANC 

LONGAR'! MARKET
MERRY CHRISTMAS AND A HAPPY NEW YEAR 

4030 St. Clair Ave.

Cleveland, O. 4410,1 

Open daily: 6:30 A.M. to 6:30 P.M.

< VY
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stope in ko bodo prav z grajsko 
pomočjo dali turističnemu utri­
pu novo injekcijo, da bo zadihal 
z bolj polnimi pljuči.

O BESEDI
Ko govoriš, morajo biti tvoje 

besede boljše od molka.
Arabski pregovor 

Častne besede malo stanejo.
Herder

Žulentberški grad bodo postopno obnovili
Mogočno stavbo so med vojno partizani zažgali “iz stra­

teških razlogov”, sedaj pa jo postopno popravljajo,, 
kolikor imajo pač denarja. Grad bi radi zgradili v 
muzej, turistično središče in uredili v njem tudi pro­
stor za kulturne prireditve.

O obnavljanju poroča ljub- dali partizani, ki so ga zažgali. 
Ijansko “Delo” takole: j Današnja obnova gre kljub po-

“Denarja je zmanjkalo in za- moči spomeniškega varstva le 
to se tudi naši načrti podirajo — počasi. Vendar so žužerhberča- 
upam lahko le, da se grad, ki hi optimisti in vseeno upajo, da 
smo ga zaščitili pred nadaljnjim bodo dočakali dan, ko bo grad, 
propadom, ne bo prej podrl, pre- ki je že obetal postati razvalina, 
den bomo spet prišli do even-,spet dobil nekdanje lice: ko bo­
ka,” se bojijo v Žužemberku. E- ’do vanj hodili turisti, ko bodo v 
nega izmed stolpov so sicer že |njem pripravljali kulturne na- 
obnovili, vendar pa bi radi pre­
uredili grad tako, da bi imeli v 
njem muzej, v katerem bi lah­
ko gostom pokazali žužembef- 
škb zgodovino od prazgodovine 
do današnjih dni, pa restavraci­
jo in tudi prostor za kulturne 
prireditve, ker je zdajšnji dom 
primeren kvečjemu za skladi­
šče.

žužemberški grad — o njem 
vedo povedati, da je bilo včasih 
na enem izmed okenskih okvi­
rov mogoče prebrati letnico 
1048, med lastniki pa omenjajo 
Žužemberške gospode, Goriške 
grofe, habsburško hišo in Auer­
sperge, ki so bili zadnji lastniki 
do druge svetovne vojne -— leži 
na izredno lepem mestu, strmo 
nad Krko, ki v pravih slapovih 
pada prav pod gradom. Spodaj 
ob vodi so se stisnile majhne hi­
šice kot piščanci pod kokljino 
perut in mlin na vodi se zdi, 
kot da je zgrajen iz ene same o- 
gromne skale. V tem mlinu, ka­
terega lastnik je Jože Gričar, 
po domače pravijo “Pod gra­
dom’”, zadnja leta mlinska ko­
lesa ne pojejo več, nazadnje je 
lastnik menda dvignil ziaporni- 
ce letos spomladi, ko so beo­
grajski televizijci snemali film 
o Novem mestu in njegovi oko­
lici.

Zgodovina pripoveduje o do­
godku na gradu, ki se je pripe­
til na Svečnico 1559: takrat so 
imeli v Žužemberku semenj, ko 
je Jurij, nezakonski sin gospo­
da Jurija Turjaškega, pridrl iz 
Švice z 18 napolitanskimi kira- 
sirji in se po materini smrti ho­
tel maščevati nad očetom: ko so 

.naskočili trdnjavsko obzidje in 
zavzeli grad, je izvedel, da sta 
oče in polbrat že umrla —. in 
nezakonski, Jurij je vladal eno 
samo noč, ker je oskrbnik, ki je 
ušel, poklical na pomoč Herber­
ta Turjaškega, generala hrva­
ške vojne krajine: O tem dogod­
ku pa ni pisal le kronist, cister­
cijanski menih Joannes Faita- 
nus, pač pa je na tej podlagi na­
stal Jurčičev “Domen”, le da je 
pisatelj ta dogodek prestavil na 
gradič Hudo, kjer so bili lastni­
ki Fedranspergi: nezakonski sin 
je bil Domen, njpgov oče pa So­
va. '

Ko so iz gradu prestavili sod­
nijo in davkarijo, so gradu za­
dali smrtni udarec: lastnik 
Auersperg je dal vrednosti pre­
peljati v grad Sotesko, bogati 
arhiv pa je odpeljal na Gornje 
Avstrijsko.

Dokončen udarec so gradu za-

KAREL MAUSER:

Božič - skrivnost miru
Koliko je bilo že božičev, od prvega in pravega rojstva 

Gospodovega do danes. In vsak božič do današnjega je mirno, 
vdano, nevsiljivo vzbujal veliko in plemenito misel, katere se 
cklepa človeštvo posebno v tem stoletju: Mir.

Skrivnost miru je božič. Stoletja so nam pokvarila okus, za­
slepljeni smo od lepih luči, palač in širokih cest. Zgubili smo smi­
sel za preprosto in s tem ustvarili nemir. Zdaj ga nosimo kakor 
velikansko breme, in ni na tem svetu ramen dovolj širokih za 
to težo.

Jaslice s slamo z Gospodom na njej, to je začetek nove poti, 
ki je stara skoraj že dva tisoč let. Stara, vendar nova, ker smo 
jo že pred dolgim časom zgrešili. Mir je v preprostosti, v vsak­
danjem božičevanju. Ko bomo vse na videz veliko znižali do 
surovo obtesanih stranic jaslic, tedaj se bomo srečali z mirom, 
ki leži na drobni dlani božjega Otroka.

Mir božjega otroka naj z nami ostane.

v božični noči
ATad nitko, skromno posteljco 
je zbor krilat priplaval 
in Dete z rajsko pesmico 
tajinstveno uspaval.

Sam Oče Bog se veseli, 
ko gleda sladko spanje 
in lepi, modri glavici 
navdiha zlate sanje.
In Materi drhti srce, 
ko srečna gleda Dete; 
ročice boža Mu mehke, 
poljublja ličec cvete ...

Daruj nam, Dete, spet nocoj 
svoj sladki mir nebeški, 
ljubezni Tvoje žarki soj 
ogrevaj tod človeški!

Obudi nam nocoj spomin 
ha dni mladostne sreče, 
ko blesk božičnih veličin 
nas mamil je ljubeče.

Ublaži hrum drvečih cest, 
preženi mrak bridkosti, 
naj Tvojo rajsko blagovest 
objame dih radosti!

Voščimo
vsem prijateljem in znancem 

vesele božične praznike 
in

srečno novo leto

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

IN

SREČNO NOVO LETO 

ŽELI VSEM

i
N-

i
V;

Metod, Michelle, Todd in 
in Bernadette ILC

EUCLID. OHIO

v, MARICA DRENIK

iz Ljubljane želi vesel Božič in srečno 

novo leto vsem prijateljem in znancem v 

Clevelandu, posebno pa pevskem 

zboru Marije Vnebovzete.

.5. 'V

KNIFIC
Insurance Service

820 E. 185 St. 481-7540

RUDY KNIFIC lastnik

Vprašajte za DAB
SVETOVNO ZNANO NEMŠKO PIVO

v vaših klubih, restavracijah
in trgovinah s pijačami!

Ugajalo vam bo!

ASK for DAB
THE WORLD FAMOUS GERMAN BEER

at your clubs, restaurants,
and beverage stores.

You will like it!

Vesele božične praznike in srečno in blagoslovljeno 

novo leto želita vsem sorodnikom in prijateljem.

Frank an Mary Bubnič

19710 Mohawk Avenue 

Cleveland, Ohio

VSEM SORODNIKOM, PRIJATELJEM 

in ZNANCEM ŽELIVA 

BLAGOSLOVLJENE BOŽIČNE PRAZNIKE 

IN SREČE POLNO NOVO LETO

VILJEM IN MARIJA BITENC
19611 Kildeer Avenue

I

Vesele božične praznike in srečno novo leto 
želita sorodnikom, prijateljem in znancem

HREN Pavel, Pepca, Irenea, Tomi 
in Kristi

23051 Hadden Road 

Euclid, Ohio 44117

Vesede božične praznike 

- in

■ srečno novo leto!

Stane, Francka, Peter, Jože in 
Marko MRVA ml.

Distributor: Beverage Distributors luč. 
E 38th & King Ave.—Tel.: 431-1600

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN 

SREČNO NOVO LETO!

Mira, Majda, Andrej, Tomaž,
Niki in Ali JUVAN

9 Sand Hill Road 
Essex Junction, Vt. 05452

f HAPPY HOLIDAYS **
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CHRISTMAS CRIBS
By FRANK ZUPANČIČ

Now that the wonderful sea­
son of Christmas is almost upon 
us, just about everybody is in 
the process of buying or deco­
rating a Christmas tree, whether 
it is a real evergreen or a cost­
ly man-made duplicate.

At our home, the real thing, 
a fragrant, pine-scented tree is 
a must.

However, more important to 
us is the manger scene that is 
located under the spreading 
branches of our balsam.

Our figures are about 6 inches 
high, made of plaster of paris

and are nearly 20 years old. Our 
family’s original stable set’s fig­
ures are only about 4 inches 
high and are now in the keeping 
of my brother’s family. These 
statues are about a half century 
old and are a part of our family 
keepsakes.

In the 1920’s my dad, assisted 
by mom, would attach a trian­
gular piece of cardboard high 
in a corner of our front living 
room and then proceed to place 
paper figures, (reinforced with 
heavy paper for strength) on 
tiris triangular cardboard. The 
paper representations of the she­
pherds, St. Joseph, Magi, etc., 
would have a toothpick pasted 
on the back that would be push­

ed into the triangular cardboard.
Within an hour or so, a com­

plete crib scene would evolve 
much to our amazement and 
joy. As an added touch, Dad 
would use dried moss as grass 
and spread it between the pa­
per figures. And suspended on 
a thread from the ceiling was 
an angel, who would watch over 
the holy scene below.

When I asked my parents 
where this custom originated, 
they replied that in the poorer 
regions of Austria-Hungary 
(now Slovenia) the paper fig­
ures were traditional since the 
cost of wood or plaster of 
paris crib figures were too high.

We can be thankful to St. 
Francis of Asissi for the popu­
larity of a Christmas crib.

During h:s lifetime he would 
gather parishioners on Christ­
mas Eve and they would pro­
ceed to a cave in the hills of 
Greccio, Italy. All the familiar 
figures, the shepherds, Virgin 
Mary, St. Joseph, Magi, and ani­
mals would all be live. Only the 
Christ Child would be a wax 
figure.

Many churches around the 
world have a living crib scene 
during Midnight Christmas 
Mass.

I am surprised that a living 
stable scene has not been re­
enacted in cur Slovenian chur­
ches in Cleveland. I honestly 
think it would be well received 
by the Christmas worshippers 
and would add immeasurably to 
the real meaning of Christmas.

A Most Happy and Blessed 
Christmas and a Healthful, Pros­
perous New Year to you and 
yours.

THE CASE OF THE MISSING MERCHANDISE
By JIMMY DEBEVEC

As Santa was driving his 
sleigh one Christmas eve, with 
Rudolph in the lead, the rein­
deer became exhausted. So San­
ta called a halt to let them rest.

While the reindeer were 
munching on some feed, Santa 
jumped out of the sleigh to 
check his headlights and acci­
dentally knocked over a garbage 
can v/hich was sitting in some­
one’s front yard. (It was rubbish 
collection day).

Avfter the reindeer refreshed 
themselves, Santa continued on 
his merry way to fill the stock­
ings of good boys and girls.

At the next stop, he saw a 
suspicious looking character 
creeping around the corner.

The stranger began calling out 
to the children in the neighbor­
hood, “You’re all bad kids and 
Santa is going to leave you a 
rotten potato or a stick to be 
used as a switch.”

As the very next house Santa 
went down the chimney and 
put a chicken bone into the

bright red stocking hanging by 
the fireplace.

“Hmm, now why did I do that”

he mused. He got out his list 
and checked it twice. The little 
girl at this address didn’t de­

serve this garbage he discover­
ed. — But why did he leave her 
chicken bones?

SOLUTION: He didn’t mean 
to. At the refreshment stop, 
when he accidentally knocked 
over the garbage can, he picked 
up a garbage bag by mistake and 
left his presents behind.

He quickly retraced his steps 
and gave the good children the 
proper gift he had intended.

The Gospel for the Feast of Christmas
December 25, 1978.
St. Luke, chapter 2, 
verses 1 to 14.

At that time there went forth a decree 
from Caesar Augustus that a census of the 
whole world should be taken. This first cen­
sus took place while Cyrinus was governor 
of Syria. And all were going, each to his 
home town, to register.

And Joseph also went from. Galilee out 
of the town of Nazareth into Judea to the 
town of David, which is called Bethlehem — 
because he was of the house and family of 
David, to register, together with Mary his 
espoused wife, who was with child. And it 
came to pass while they were there, that the 
days for her to be delivered were fulfilled. 
And she brought forth her first-born Son, 
arid wrapped Him in swaddling clothes, and

laid Him in a manger, because there was no 
room for them in the Inn.

And there were shepherds in the same 
district living in the fields and keeping 
watch over their flock by night. And be­
hold, an angel of the Lord stood by them 
and the glory of God shone round about 
them, and they feared exceedingly.

And the angel said to them, “Do not be 
afraid, for behold, I bring you good news of 
great joy which shall be to all the people; 
for there has been born to you today in the 
town of David a Savior, roho is Christ the 
Lord. And this-shall be a sign to you; you 
will find an Infant wrapped in swaddling 
clothes and lying in a manger.” And sudden­
ly there was with the angel a multitude of 
the heavenly host praising God and saying:

“Glory to God in the highest, and peace 
on earth among men of good will.”

Favorite
Recipes

NOEL WREATHS
1 cup butter or margarine 
y2 cup sugar 

■ 1 egg 
1 tsp. vanilla
2(4 cups sifted all-purpose 

flour
1 *4 cups finely chopped 

walnuts
Vi sup maple syrup

Beat butter with sugar until 
fluffy-light in bowl. Beat in 
egg and vanilla. Stir in flour, a 
third at a time, blending well 
to make a soft dough.

Measure out cup of dough 
and mix with walnuts and ma­
ple syrup in a small bowl; re­
serve for cooky centers. Fit a 
pastry bag with a small star tip; 
fill bag with remaining dough. 
Press out into 114 inch rings on 
ungreased cooky sheets; fill cen­
ter with the nut mixture; deco­
rate wreaths with red and 
green cherries. Bake in 350 de­
gree oven — 12 minutes, until 
lightly browned.

Sally Furlich, 
Cleveland, Ohio

HOLDAY PUNCH 
(Best Ever)

1(4 cups sugar 
1 quart orange juice 
(4 cup lemon juice 
1 fifth whiskey 
1 fifth rum 
1 fifth brandy 
(4 bottle Benedictine 
1 quart cold strong tea 
1 tablespoon angostura bitters
1 sliced pineapple
2 quarts champagne, chilled

Dissolve sugar in fruit juices 
in large punch bowl. Add all 
other ingredients except cham­
pagne. Stir well. Add block of 
ice. When ready to serve — add 
champagne. — Stir just enough 
to blend.

Makes 60 — 4 oz. servings. 
Happy Holidays 
Caroline Kastelic 
Cleveland, Ohio

■■•f * :i:
HOLLY LEAVES

30 large marshmallows 
1 stick oleo 
1 t. green food color 
1 t. vanilla 
4 c. corn flakes

Stir first four ingredients over 
LOW HEAT until melted. Pour 
flakes in heated mixture ana 
mix well. Drop by teaspoon onto 
waxed paper. Place red hots 
(candies) on top. Do not store 
sealed.

Jo Ann Kaifesh
Euclid, Ohio
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Faranom Sv. Vida, članom Slovenske pristave, 
vsem prijateljem in znancem pošiljam pozdrave 

iz Slovenije in vsem želim vesele božične 
praznike in srečno novo leto.

JANEZ nmm
PREDOSLJE pri KRANJU

N

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

IN

SREČNO NOVO LETO

FRANK, CVETKA- MARY ANNE 
in CINDY RIHTAR
RICHMOND HTS., OHIO

VOŠČIMO
VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

in
SREČNO NOVO LETO 

VSEM PRIJATELJEM IN ZNANCEM

METOD, MICHELLE, TODD in 
BERNADETTE ILC

" Euclid, Ohio

HAPPY HOLIDAYS!
VESELE PRAZNIKE BRALCEM 

AMERIŠKE DOMOVINE.

ZMIER'S
ENTERPRISES INC.

(ARCO)
598 E. 185 St.

Cleveland, O. 44119

MERRY CHRISTMAS HAPPY NEW YEAR

|l&K£ G9UNTY FSSEffiN GARS SERVICE Ins.
Jgjj (AUTO PARTS WAREHOUSE ALSO)
M 3380 No. Ridge Rd. — Perry, Ohio 44081

JOE VIDMAR - FRANK VIDMAR - LEO VIDMAR

MOTOR REPAIRS — BODY REPAIR — PAINTING 
For imported cars and 

some domestic small automobiles

OZARK 
TRIP

By JOE GORNICK 

ARKANSAS
Arkansas, pronounced (Ar- 

Kan-Saw), is the name of an 
mdian Tribe. Arkansas was dis­
covered by Hernando De Soto 
m 1541. Marquette and- Joliet 
/isited the territory in 1673. La 
lalle took possession in the 
lame of France in 168?,. The 
:irst permanent settlement in 
what is now Arkansas was made 
ly De Tonti in 1686 at Arkansas 
Post. In 1803 the United States 
purchased the Louisan i Terri­
tory (including Arkansas) from 
Fiance for 15 million dollars. 
This is the first time Arkansas 
came under the flag of the Unit­
ed States. Arkansas, nicknamed 
“The Land of Opportunity”, was 
admitted to the union as the 
25th State in 1836.

Continued to our next stop 
for 2 nights at the Holiday ^ Inn 
East, in the Ouchita Mountains. 
Hot Springs, Arkansas. After 
breakfast we stopped at the 
Blouse of Crystal. Displayed are 
rocks and minerals of the 
Ozarks, in various shapes and 
;sizes. Crystal (nampd Crystalos) 
by the early Greeks) meaning 
■ice, was believed, to have been 
frozen forever. In ancient Rome 
the ladies carried small pieces 
of crystal to keep cool, scien­
tists use it in radios and radar, 
plus the manufacturing of fine 

I lenses and fortune tellers use 
it to foretell the future. Crystal 
is most popular in jewelry, to 
display fine taste and elegance. 
Many of the world’s largest de­
posits of crystal have been 
found in the area of Hot Springs, 
Arkansas and are referred to as 
“Hot Springs Diamonds”.

Next a ride to the top of West 
Mountain, one of five moun­
tains in Hot Springs' National 
Park, affording us a beautiful 
panoramic view of the -city. We 
then toured the Dryden Pottery 
Factory. A famous Spa, the city 
of Hot Springs is a year-round 
health and pleasure resort, popu­
lation about 36,000, is located 
within Hot Springs National 
Park. Approximately a million 
gallons a day of naturally hot 
radio active water flows from 
the many springs. On Central 
Avenue are a number of bath 
houses where a person can take 
a hot thermal bath.

Long before the Europeans 
came to these shores, Indians 
had already discovered the won­
ders of Hot Springs, Arkansas. 
Tradition says this was hallowed 
ground, here warriors laid aside 
their arms, and regardless of 
tribe or tongue bathed in peace.

In the afternoon, we are on 
our own. Here, downtown is a 
park, people promenade, walk 
leisurely, and take a drink, from 
one of the fountains. The water 
is hot, a sip at a time will do. 
It perked me up. I took a walk 
along Central Avenue ,and de­
cided to take a Thermal Bath, 
after one hour and a half, I felt 
light as a feather. Full of pep 
too. The streets were full of 
visitors. Many people come hero 
to partake of these baths, es­
pecially those who have arthrtic 
pains. Not one, but many baths 
are recommended, to receive 
full benefits from these waters. 
Some claim to be completely 
cured. Many ballplayers come 
here prior to spring training to 
condition their bodies. Babe 
Ruth, (known as the Bambino) 
former holder of homerun re­
cord, came to this area and 
stayed at the Majestic Hotel 

(To be continued)

Blagoslovljen Božič ter zdravo in srečno novo leto 

želi vsem sorodnikom, prijateljem in znancem

IVAN KOSMAČ 1 družino
1105 E, 169 ST.

MERRIEST OF CHRISTMAS HOLIDAYS 

AND HAPPIEST OF NEW YEAR

ft & B
MNCOLN-MERCURY INC

38033 EUCLID AVENUE

Willoughby, Ohio 44094 951-0800
942-5500

fi-------------

i1 HAPPY HOLIDAYS

MERRY CHRISTMAS

EUCLID TAVERN

MARK V, LINCOLN CONTINENTAL, VERSAILLES 

MERCURY MARQUIS, COUGAR X-R 7 

MONARCH,BOBCAT, ZEPHYR, and CAPRI

’"""SEASON'S GREET18S

VIC TOMAZIC, Prop.

595 East 185th Street 481-9509

■. ['• v*;'vc,:

Pauich
E. 160th & Waterloo 
CLEVELAND, OHiO

SPECIALTY ADVTG.
485- 6300

TROPHIES & AWARDS
486- 8300

4livat£4 on the / —n
Vsem sorodnikom, prijateljem in znancem, ki čitajo 

Ameriško Domovino v Kanadi in v Ameriki, želijo 

vesele božične praznike in srečno novo leto

VIKTOR IN TERRI DOMINES Z 
DRUŽINO FRANK BAJC

18209 Nottingham Rd.
Cleveland, Ohio

HAPPY HOLIDAYS TO ALL!

GLIA"; DOD 5E
Easi or West Slavic is East!

(MS and TRUCKS 
AT 10-18 PRICES
IMMEDIATE DELIVERY

28840 Euclid Ave.
585-1000 951-2288

OVER ( ACRES OF NEW AND USED CARS AND 
TRUCKS IN OUR LOT!

One Minute East of 1-90 Freeway on Euclid Ave.

BEST WISHES FOR 
A MERRY CHRISTMAS AND 

A HAPPY NEW YEAR 
VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

in SREČNO NOVO LETO

FRANK ŽNIDAR FAMILY
Holmes Avenue

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE

SREČNO NOVO LETO!

FRANK in TONČKA URANKAR
396 Steven Blvd — Richmond Heights, Ohio

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
IN SREČNO ZDRAVO NOVO LETO 

ŽELI
JOHN KNIFIC SR. REAL ESTATE

820 E. 185 St. 481-9980

MERRY CHRISTMAS AND HAPPY NEW YEAR
From

VLASTA'S ART GALLERY
ART LESSONS AVAILABLE 
(REMEMBER A FRIEND —

ALL OCCASION GREETING CARDS)
— CUSTOM FRAMING —

915 East 222 St. Phone 731-2112
Euclid, Ohio 44123

VESELE PRAZNIKE!

AD0LPH l S0MRACK
Prodajam nepremične, stanovanjske, trgovske in 
industrijske. Če kupujete ali prodajate, me kličite 

- na domu 942-1845 ali v uradu 946-7545. Sem prepričan, 
da vam bom lahko ustregel. Povezan-z Yakkel 
Realty 4045 Erie St. — .Willoughby, OH 44094

__________________________________________________________£

«4
S

SEASON’S GREETINGS
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VESELE BOŽIČCNE PRAZNIKE 

IN SREČNO NOVO LETO 

želi vsem sorodnikom, prijateljem in znancem

DRUŽINA RUDI KRISTAVČNIK
CLEVELAND, OHIO

Vesele božične praznike in srečno novo leto 

želi

vsem prijateljem in znancem

STAKE KCDREN Z DRUŽINO
Eddy Road, Willoughby Hills, Ohio/

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE in 

SREČNO NOVO LETO!

DRUŽINA ŠVAJGER
38582 Lakehurst Rd., 

EASTLAKE, O. 44094

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

IN SREČNO NOVO LETO!

LOJZKA FEGUŠ
5714 BONNA AVE. 

CLEVELAND, O. 44103

Vesele božične praznike in srečno novo leto vsem 

sorodnikom, prijateljem in znancem želita

MARIJA IN RADO ŽAKELJ
1034 E. 61 St.

Vesele božične praznike in srečno novo leto 
želita vsem sorodnikom, prijateljem in znancem

ADOLPH LUNDER IN DRUŽINA
1150 E. 60 St. Cleveland, Ohio

Memo: From Madeline

by
Madeline
Debevec

valescing at Charity Hospital brated their 35th anniversary 
after knee surgery. m the priesthood.

Al Marolt is also recuperating Congratulations to both! 
in Charity Hospital.

Ann Kristoff is a. patient in
luclid General Hospital.

Ann and Sophie Opeka of
Cleveland, Ohio will spend the 
Holiday Season in Fort Lauder- 

New officers of the Slovenian dale, Florida visiting friends. 
American Heritage Foundation They are both employed at 
are: President — Edmund Turk, Gould Inc. Ann was one of the 

Fay Starman of Newbury, O., ice-president, Father Edward first women buyers there, and 
received an acknowledgement peveC) ..Secretary .— Bertha Sophie is a chief accountant, 
card recently from the chief j obe ancj Treasurer — Jim Lo- s * *
clerk of Saudi Arabia King gar gt. Joseph High School Senior
Khaled. Mrs. Starman had sent Congratulations! Class is having a Christmas Tree
the king a get-well card while; * * * Sale every afternoon and event
he was hospitalized in Cleve- Vera Hlad was elected regio- ing until Christmas, 
land Clinic. The card extends 3.ja| vjce president of the St. j * * *
the monarch’s thanks to Mrs. |Clair sUperior Coalition. I'HAPPY BIRTHDAY TO:
Starman for her good wishes, * * * j Mary Grmsek of 7206 Donald
states that the king’s health Rev. vic N. Tome and Rev. Ave., Cleveland, Ohio will cele- 
continues to improve, and yjc Cimperman recently cele- (Continued on page 4)

$

A BLESSED CHRISTMAS AND HEALTHFUL 

HAPPY NEW YEAR!

BISHOP BARAGA ASSN.
239 Baraga Avenue 

Marquette, Michigan 49855 

Miss Agnes Rufus, Secretary 

Fr. Charles Strelick, Executive Director

wishes her “constant health and 
happiness.”

*
The Slovenian Youth Choir 

of St. Mary’s Church, Cleveland, 
Ohio, under the direction of 
Mike Vrenko will sing Christ­
mas carols at Euclid Square 
Mall on Friday, December 22 at 
7:00 p.m. and Sunday, Christ­
mas Eve at the 6 p.m. Mass at 
St. Marys. The organist for the ** 
choir is Marijo Zipple. ^

* * *

During the Slovene Home for 
the Aged Board of Trustees AJj 
Christmas party given for the 
residents last Sunday evening, 
State Senator Tirm McCormack 
donated a flag to the home.

The flag was flown over the 
State Capitol in Columbus and 
now is proudly flying over the 
Slovene Home for the Aged.

The Board of Trustees also 
invited representatives of all 
Slovenian organizations to at­
tend this banquet feast.

* * *
Mary Ann Globokar, daugh­

ter of Mr. and Mrs. Vincent 
Globokar Sr., is engaged to 
Kevin Blakeley, son of Mr. and 
Mrs. Donald Blakeley, 751 East 
249 St.

Miss Globokar, a graduate of 
Villa Angela Academy, attended 
Hiram College and Cleveland 
State University. She is em­
ployed by Broadview Savings.

Mr. Blakeley, a Lake Catho­
lic High graduate, attended the 
University of Dayton and is cur­
rently a student at Cleveland 
State University. He is employ­
ed at K and G Machine, Euclid.

A fall wedding is planned.
Congratulations!

:i: * *

Happy Birthday to the follow­
ing residents of the Slovene
Home for the Aged celebrating 
their birthday in December.

DECEMBER
6 — Mary Vogrin
7 — Marie Kastelic i
17 — Mary Stajduhar
25 — Joseph Lapp

* * *
A SPEEDY RECOVERY TO:
Ed Debevec of the American 

Home is in the intensive care 
unit of St. Vincent Charity Hos­
pital following a coronary.

Josephine Stanisa of Cleve­
land, Ohio is also in the inten­
sive care unit at Charity Hospi­
tal recuperating from a coro­
nary.

Nettie Zarnick of 1745 Sher­
wood Blvd., Euclid, Ohio is con-

BLAGOSLOVJEN BOŽIC 
IN SREČNO NOVO LETO

DRUŽINA VIKTOR DERUNG,
iz Madisona, Ohio

in

DRUŽINA JOŽE LAH ML.,
iz Willoughby Hills

MERRY CHRISTMAS 

AND

HAPPY NEW YEAR

from

SUPREME BOARD OF THE 
HOLY FAMILY SOCIETY

One Fairlane Drive — Joliet, 111. 60434

[VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN SREČNO NOVO LETO;

želi vsem prijateljem in znancem po Ameriki,
Kanadi in drugod po svetu, katero doseže naš 

slovenski list Ameriška domovina

LOJZE PETELIN Z DRUŽINO
CLEVELAND

MERRY CHRISTMAS, BLESSED NEW YEAR 

THANKS TO ALL MY CUSTOMERS!

RICHARD S. PRICE
Third Generation — References On Request 

REMODELING —BATHS —KITCHENS —CUSTOM TOPS |

St. Clair Business Association — Better Business Bureau 

Home Improvement Council

7403 St. Clair Avenue Phones: 431-0090

Prijateljem in znancem 
VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

IN
SREČNO NOVO LETO 

ŽELITA

TONE IN BERNARDA OVSENIK
2149 Pine Ridge Dr. Wickliffe, Ohio 44092

MERRY CHRISTMAS AND HAPPY NEW YEAR 

VESEL BOŽIC IN SREČNO NOVO LETO

DR. and MRS. A. J. PERKO
10056 — Olde — 8 — Rd.

Northfield, Ohio 44067

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN VSO SREČO 
V NOVEM LETU ŽELITA

CHICKIE & EDDIE ABE, lastnika

MAPLE LANES
6918 St. Clair Avenue Phone 431-9593

»
• LIQUOR • WINE • BOWLING •

Vesele božične praznike in srečno novo leto 

želi vsem sorodnikom, prijateljem in znancem

Blagoslovljen Božič ter zdravo in srečno novo leto 

želi vsem sorodnikom, prijateljem in znancem

IVAN VIDMAR z družino
1001 77 St. — Cleveland, Ohio

ALL WORK GUARANTEED — FREE ESTIMATES

STEWART'S ROOFING CO.
Roofing - Gutters - Chimney Painting 

RESIDENTIAL and COMMERCIAL 

851-2122 — 431-1714 5246 Superior Avenue

DRUŽINA VRENKO

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN

VESELO TER ZDRAVO NOVO LETO!
Želim sorodnikom, prijateljem, in bralcem 

Ameriške Domovine — edini slovenski dnevnik ki 
ni dovoljen v sami Sloveniji.

FRANK P. CERAR
oglaševalni zastopnik Ameriške Domovine.
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VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE

SREČNO NOVO LETO

ŽELI VSEM

MIMO... eT'iimii^sisstiisiitisi mmammmsmmmi

''h^7’ •

W*T*7* **?*****&^r1'**************

1 DRAMATSKO DRUŠTVO 1 
1 LILIJA

Vesele in blagoslovljene božične praznike in 

srečno novo leto želimo vsem sorodnikom 

prijateljem in znancem

DRUŽINA IVAN IN ANI HOČEVAR

Blagoslovljene božične praznike in srečno 

novo leto želi na novo odprti

ANN’S BEAUTY SALON
na 18501 Waterloo Rd.

Lastnica ANICA BREMEC, ki je vodila 

ANN’S BEAUTY SALON na 823 E. 222 St, 

se zahvaljuje vsem cenjenim strankam in 

in se v bodoče priporoča, 531-5240.

Vesele božične praznike in srečno novo leto želijo 

vsem sorodnikom, prijateljem in znancem

DRUŽINA PAVLE IN 
MARIJA ŽAKELJ
m Vink® Žakelj

1222 Norwood Rd.
Cleveland; Ohio

Phone 481-9077 All Work Guaranteed

LEON'S SUNOCO
COMPLETE MECHANICAL WORK

LEON RADEJ

7 A.M. — 9 P.M.

16201 St. Clair Ave. Cleveland

(Continued from page 3)

brate her 98th birthday on De­
cember 22.

Nadija Domanko of Richmond 
Hts., Ohio celebrated her first 
birthday this week. (Dec. 19).

Mollie Postotnik celebrated 
her 20th birthday on December 
20 with a family party.

Faye C. Starman of Newbury 
(Dec. 13).

Charles F. Starman of New­
bury (Dec. 20).

* * *
Baragov Dom is sponsoring a 

New Year's Eve Dinner, Sun­
day, Dec. 31 from 7-9 p.m. Well 
known magician of Slovenia. 
Rev. Mirko Žerjav will enter­
tain the guests with his magic 
show.

Tickets are only $5.00 and in­
clude dinner and the entertain­
ment. They are available at the 
Baragov Dom on St. Clair Ave., 
Cleveland, Ohio, or call Frank 
Cerar at the American Home, 
431-0628.

After the dinner and enter­
tainment, guests are invited to 
attend Korotan’s dance at the 
Slovenian National Home on St. 
Clair Ave.

* * *
The Slovene Home for the 

Aged Auxiliary decorated the 
Home for the Holidays.

Lois Drohnic and Marilyn 
Turk, daughters of Auxiliary 
members lent a helping hand to 
all!

Lois enjoyed singing along 
with Tillie Ramos. Marilyn de­
monstrated spelling games that 
proved she was indeed “The 
Champion Speller.”

* * s?
The world famous Guameri 

String Quartet will perform 
benefit recital for the Cleveland 
Chamber Music Seminar Thurs­
day, January 4 at 8:00 p.m. at 
The Cleveland Institute of Mu­
sic.

Tickets at $5 are available by 
phoning The Institute at 791- 
5165, ext. 35. Student tickets 
may be purchased at $2.50 each.

:j: * *
May the peace and joy of 

Christmas remain in your hearts 
all year through.

--------o---------

Gostics help poor
The Gostic family of Holmes 

Ave., Cleveland, Ohio have the 
true Christmas spirit and dona­
ted $30.00 to Sister Henrietta. 
This money will be used to aid 
the poor and needy in Cleve­
land.

—-------- o—-------- -

DUES COLLECTION
St. Mary Magdalene No. 162 

KSKJ will collect dues on Tues­
day, Dec. 26 from 5:30 p.m. to 
7 p.m. in the social room of the 
St. Vitus Auditorium.

FAVORITE 
RECIPE

CHURCH WINDOWS
1 — 12 oz, pkg. choc, morsels
% c. butter or marg.
1 pkg. colored miniature 

marshmallows
2% c. chopped nuts

Cdhtfeiite fckbfc, aiid hiairi. ih 
sauce pan. Melt over low heat. 
Add marshmallows and nuts. 
Mix well. Spread shredded co- 
coanut on sheet of waxed pa­
per. Using Vs of mixture, roll 
into log, Place in refrigerator 
until firm. Slice into 14” pieces.

Jo Ann Kaifesh
Euclid, Ohio

---------rt---------.

SEASON’S GREETINGS

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
IN SREČNO NOVO LETO 

ŽELIJO

JOŽE, MARIA IN FRANK 
LEBEN

29632 FAIRWAY BLVD.
WILLOWICK, OHIO 44094

BLAGOSLOVLJENE BOŽIČNE PRAZNIKE 
IN SREČO TER ZDRAVJE V NOVEM LETU 

ŽELI VSEM PRIJATELJEM IN ZNANCEM DRUŽINA

JOŽE IN MARIJA MELAHER

Merry Christmas and Happy New Year to All!

BELLA DONNE CREATIONS
6116 GLASS AVENUE 

— MARIE SKORICH —

Veseie, milosti polne božične praznike ter uspehov

polno novo leto želijo vsem sorodnikom in prijateljem 

/

Družina Jože, Barbi in sin Joe NAGANJA
727 E. 157 Cleveland, Ohio 44110

Vesele božične praznike in srečno novo leto želijo 

vsem sorodnikom, prijateljem in znancem

Frank, iarmka, Bobh^, Barbi 
in Michael Temine

7126 Donald Avenue, Cleveland, Ohio

ROYAL DUST CONTROL SERV INC.
CHEMICALLY TREATED 
MATS and DUST MOPS 

We Supply on a Rental Basis 
VINYL BACKED MATS IN DECORATOR COLORS 

Weekly or Bi-Weekly Service 
SHOP TOWELS — CLING CLOTHS 

— SHOP APRONS —

6510 St. Clair 431-1414

I8i
H

32® WARD 
DEMOCRATIC CLUB
DENNIS ECKART, State Representative 

WILLIAM MANAK RICHARD MARKUSIC
President Ward Leader

DAVID TRENTON — Councilman 
GARY COAKELY KATHY KELLY
1st Vice President Treasurer

JOE FERRA, 2nd Vice President 
STAN TRENTON, 3rd Vice President 
VIRGINIA CALVERT, Secretary 
RALPH MOIZEK — Sgt. at Arms 
BETTY SLAVKOVSKY — Trustee 
HENRY MEDVED — Trustee 
FRANK KOCHEVAR — Trustee 
JOE MUSIC — Trustee

ANTON, VIDA IN MARKO OBLAK
1197 E. 61 St., Cleveland, Ohii

voščijo sorodnikom, prijateljem 

in znancem blagoslovljen Božič 

in srečno novo leto.

Mati

m
VESEL BOŽIC IN SREČNO NOVO LETO 

ŽELE PRIJATELJEM IN ZNANCEM

MATE, PEPCA IN BARBARA 
RESMAN
Euclid, Ohio

VESEL BOŽIC IN SREČNO NOVO LETO

MERRY CHRISTMAS AND HAPPY NEW YEAR

DRUŽIM FRANK IN JULKA ZALAR

Vesele božične praznike in srečno novo leto 
vsem sorodnikom, prijateljem in znancem

JENNIE SEGULIN
10214 Rene Ave.
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¥@ssle hažicu© prazsiike in 
srečno no¥o fefo želi

BUILT-RITE
CONSTRUCTION

COMPANY
MU GRDADOLNIK 

VICTOR KMETIČ 
VINKO RADIŠEK

z dralisianii

^^agoslovljene božične praznike, srečno in veselo 

,10v° ieto želimo vsem sorodnikom, dobrotnikom 

in znancem.

DROIINA JOŽETA KRISTANC
344 E. 264 St.

Euclid, Ohio

Vesele božične praznike in 

srečno novo leto

želimo vsem prijateljem in sorodnikom!

MARA, mt, MAMAMA M 
MARX MIL

LAKEWOOD, OHIO

Tel-: 881-4661 Res.: 946-6665

TRIPAR COLOR PHOTO STUDIO
I 6411 St. Clair Avenue

^ARGEMENTS AND DUPLICATES our Specialty 
^ Slovenian National Home
^ Tnu.- Cleveland', Ohio 44193

LN TEIPAR 123456 1234578 3

AMERICAN 
HOME HITS 
80TH YEAR

By MIKE KOLAR
(Continuation 

The Print Shop
The original American Home 

Print Shop was located at 6119 
St. Clair Ave. in the Lausche 
wooden building. It was for­
merly used as a bowling alley 
(possible duck pins?). The shop 
was in the same budding as 
Lausche’s Saloon, 6121 St, Clair, 
and had a door from the shop 
to the saloon, where toilet faci­
lities were located, and of 
course a stop at the bar was 
also an excuse. After “.Prohibi­
tion” in 1920, Mrs. Frances Lau­
sche let us use her kitchen for 
coffee. The Lausche family 
lived at the rear of the saloon 
and upstairs over the tavern and 
print shop.

The men worked long hours 
originally — over 50 hours a 
week — then gradually to 48, 
44, 40 and at present 37Vz hrs.

One of the early owners was 
John J. Grdina. As a young man 
he purchased one of the first 
Linotypes from Merganthaler 
Linotype. Of course he bought 
on credit. So one day when he 
was on a tour of the U.S., as a 
magician, with his wife “Min­
nie”, the Linotype Co. foreclosed 
the mortgage and put up the 
shop on the auction block. It 
was fortunate that a group of 
faithful Slovenians pooled some 
money and were the winning 
bidders. So that the shop could 
operate again, Mr. John Grdina 
was one of the first Slovenians 
who learned the Linotype trade 
directly in the Linotype Co. 
School in New York City.

The next owners were Louis 
J. Pirc and Edward J. Kalish, 
his brother-in-law. In January 
1919 James Debevec bought out 
Mr. Kalish’s share. Mr. Victor 
Knaus bought Mr. Pirc’s share, 
after his death.

After James Debevec and Mr. 
Vic Knaus died, Mr. Debevecfs 
second wife Mary (nee Andol- 
sek), became the sole owner. 
When she retired after a long 
illness, the ownership passed on 
to James V. Debevec (Jimmy). 
Debevec’s youngest son, who is 
now sole owner.

Some of the early workers in 
the shop were John Grdina, 
Frank Jaksic, Anthony Koler 
(no relation) Frank Lunka, Ed­
ward Kalish, William Dabac, 
Anton Sabec, John Jadric and 
lis brother Victor Jadric. Many 
of the men learned the trade 
bere and then worked for the 
iaily papers downtown.

Some of the other workers 
besides myself were Edward 
Debevec, oldest son of Mr. De­
bevec, is still in the shop for 
over 40 years. Frank Šuster sic 
came after the war and is still 
there, as did Joseph Andolsek, 
who retired a few years ago. 
Young Jim Debevec started in 
the early 1960’s.

Others that worked in ope 
way or another were: Louis An­
dolsek, Michael Lah, Jr., Jim 
Kaucky, Ivan Pujzdar, Joseph 
Badalick, Victor and Jerry 
Knaus, John Hainrihar, Joe 
Rudolph, Tony Fortuna, Ed 
Pike, Joe Turk, John Knaus and 
Louis Cimperman.

(To be continued)

^ A BLESSED CHRISTMAS

AND A HEALTHFUL, HAPPY 

NEW YEAR

THE CHICAGO CHAPTER Of THE
BISHOP BARAGA ASSOCIATION
— BARAGA SUNDAY, January 29, 1979 —

Commemorative Holy Mass, St. Stephen’s Church, 
11:30 a.m. followed by Banquet and Meeting.

CHICAGO, ILLINOIS

• i —L
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Vesele božične praznike in srečno novo leto 

vsem prijateljem in znancem želita

JOŽE IN VIDA DOVJAK
Norwood Rd.

SORN'S RESTAURANT
RESTAVRACIJA

361-5214

361-5130

DAVE'S EASLE 
SUPER MARKET

•%

WHOLESALE — RETAIL 

FRESH PRODUCE DAILY 

3301 Payne Avenue, Cleveland, Ohio 44114 

• SLOVENIAN SAUSAGES •

I A:
GREETINGS

BEST WISHES FOR THE HOLIDAY SEASON 
We re hoping the Holidays bring you 
many joys shared with loved ones.
It has been a pleasure to serve you 
in the past. We’re locking forward 
to serving you in the future.

Qniuiff
We're National,

jTlJ M T„but W0,re Nei&Neighborly.

6036 St. Clair Ave.

Priporoča svojo domačo 
kuhinjo, kjer dobite ve­
dno jako okusna jedila 
po zmernih cenah. Toč­
na postrežba in čistoča 
v vseh ozirih.

JOHN VRANIC — IN ŽENA ANTONIA IN 
HČERKA ANNA, NOVI LASTNIKI

Želimo vsem rojakom vesele božične praznike 
in srečno novo leto!

" ' ' j ' . ' \
Vesele božične praznike vsem sorodnikom, 
prijateljem in znancem in srečno, zadovoljno 
novo leto želijo

Frant, Pavla Dolinar in družina

Tm
SfRUMBLV REALTY CMS and IMS 

27651 EUCLID AVE. 2S9-8100
Blagoslova polne božične praznike in srečno 
novo leto želijo vsem sorodnikom, prijateljem 
in znancem

Lovro, Ivanka, Lawrence Jr., 
Anihony, Vlfseeisf in Ivi Rozman

915 E. 222 St. Cleveland, Ohio

VSEM SORODNIKOM, PRIJATELJEM IN ZNANCEM 

ŽELI VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE TER 

SREČNO NOVO LETO

APOLONIJA KOŠIR
1254 E. 59 Str. — Cleveland, Ohio

SEASONS GREETINGS 

from

NORWOOD PHARMACY
DISCOUNT PRESCRIPTION CENTER 

FREE PRESCRIPTION DELIVERY 
FRANK KRAŠOVEC — RUDOLPH KOZAN 

808 E. 185 St.
6411 Superior Ave. Corner Norwood Road 

PHONE: 431-1035
EAGLE STAMPS FOR EXTRA SAVINGS

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN 
SREČNO NOVO LETO ŽELIJO

LAVRIŠA, TONE IN MARICA TER 
OTROCI BERNARD, TONI, PAVLE, 

MARIJA, FRANCI, MARKO, 
TEREZKA, MARIINA, in PETER

1004 WLLEWOOD RD,

K
VESEL BOŽIC • SREČNO NOVO LETO

CITY MOTORS INC.
5413 St. Clair Ave.

Cleveland, Ohio 44103

FRANK TOMINC
ms****

TEL: 881-2388 ^

Blagoslovljene božične praznike ter zdrave, milosti 

polno novo leto — želimo jljj

vsem sorodnikom, prijateljem in znancem

I
Ciril, Mete, Monika, Leaf, Lisa, j

Dani., Erik k Neli SELAH I
%
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WATERLOO iOTES
Holiday festivities are at 

their peak making December a 
busy but delightful month. 
Among the clubs and lodges 
busy but delightful month, 
meeting at the Slovene Work­
mens Home is the Waterloo 
Pensioners Club, whose meeting 
was held recently. Among the 
business transacted was the mat­
ter of donations, to worthy 
causes. Among these were the 
Slovene Home for the Aged and- 
Slovenian Workmens Home for 
their Building Fund. A delicious 
dinner followed the meeting and 
the distribution of a number of 
gifts many of which were do­
nated by cur “Sweethearts of 
the Year”, John and Mary Tus- 
har.

Congratulations were in or­
der for member Frank Kristoff 
who has been named “Man of 
the Year” from SWH ... an 
honor proudly given to a talent­
ed and dedicated member of the 
Board of Trustees. Frank is the 
husband of Ann, who is re­
cuperating from surgery at 
Euclid General Hospital. He is 
the father of three daughters 
Sister Donna, OSU, Sister Su­
perior teaching at Beaumont, 
Doris, a registered nurse and 
mother of two children resid­
ing in Maryland and Darlene of 
Sand Point, Idaho, who holds an 
art degree.

Members Fay and Marion 
Aleks have flown south and will 
spend the winter months in sun­
ny Sarasota, Florida.

The Directors of the Slovenian 
Workmens Home are sponsoring 
a gala New Year’s Eve dinner 
and dance New Year’s Eve. A 
buffet dinner, served at 8:30 
P.M., will be followed by danc­
ing to the Fred Kuhar Orches 
tra. Hats and noisemakers will 
be provided to add to the festi­
vities. Reservations may be 
made by calling 261-0436 or 442- 
0142. Donation is $10.00 per per­
son. Tables reserved per re­
quest.

Cecelia M. Wolf

HOLMES PENSiONERS LIKE 
CHRISTMAS PARTY

ers has brought donations in 
excess of $150,000, but in addi­
tion made the community aware 
of the importance of such an 
ethnic home for the elderly.

The first fund-raiser took i 
place at the original and smaller | The Annual Christmas Party Vice Pres.; Sophie Magayna, 
Home just about the time a ma- j 0f the Slovenian Home Pension- ! Fin.- Sec.; Mary Lavrich, Kee. 
jor -expansion of a new two- ers of Holmes Ave. was held Sec. Auditors, Christine Bolden, 
story building was announced. Thursday, Dec. 13th at 15810 ; Mary Gornik and Mary Marin­
ine succeeding events were Holmes Avenue. Approximately ko.

! staged at various Slovenian' 200 members attended this af- Donations were made to the 
Homes^and last year at Tony’s, fair. The following officers will following: Slovenian Home.

’Polka Village, all of v, horn do-’serve for the year 1979: Joe j 15810 Holmes, $150.00; Slovenian 
; nated their facilities. I Ferra, President; Louis Legan, ! Home for Aged, $100.00; Civic

earlier this year the board of j - —— Neighborhood Patrol, $50.00 and
directors announced that the! ever, the final details for tins American Home Publishing, 
tinal payment on the current new project have not been com- $20.00.
mortgage had been paid, thus pleted. If and when this comes After the short meeting a de- 
e iminatmg any building fund about in 1979, the resumption licious family style dinner was 
debt. A new possible building of the full scale annual radio- served to all in attendance, 
expansion has been hinted, how- thon-benefits will take place. prepared by Julia Zalar. Inelud-

; ed were honored guests Judge 
j Francis Tally, Pro Date Court 
land Court Administrator John 
I Donnely. Liquid refreshments 
j too, taken care of by the club’ 
i treasury. The members in a jo- 
! vial mood. Entertainment by 
Chuck Krives, on accordion as- 

1 sisted by his daughter on guitar,;
! who sang a few songs. Later on,; 
j joined by Tony Fortuna on his:
1 button box accordion, and Hen- 
! ry Leslie ' on Banjo. Full of 
spirits, dancing followed.

Ho, Ho, Ho. Santa Claus ap­
peared, mingling and singing of 
Christmas Carols, with greet- 

i ings for all. Christmas spirit’ 
prevailed throughout the hall, 
and a grand time was had by 
all.

Joe Gornick

1

A VERY
MERRY CHRISTMAS AND 

HAPPY NEW YEAR 
TO YOU AND YOUR FAMILY 

VESEL BOŽIČ IN SREČNO NOVO LETO

RONALD A.
STACKHOUSE

AND FAMILY 
CUYAHOGA COUNTY

ENGINEER

SEASON'S GREETINGS

from
fiasidenfs laiirj Olsweiaitd
OPEN LETTER TO:

Mr. Bill Hull, Commissioner 
of Waste Collection,

Mr. Rudy Klemenčič, Health 
Department,

Mr. Tony Pizzola, Inspeeto" of 
Shaiaby Apartment:;

“WE”'
The people of Addison, Keek­

er, E. 71st., Schaefer Block Club 
wish to thank you for you? neip 
in solving our problem, that has 
been plaguing us for almost 
a year.

The Shaiaby Apartment has 
had garbage piles in and out of 
bags, at the curb and it was 
not picked- up every week, the 
way it was supposed to be. It 
was a sickening sight to say 
the least.

Thank You, Mr. Klemenčič, 
for working directly with us 
and for not getting impatient 
with our many phone calls. Be­
ing from our neighborhood you 
knew we couldn’t tolerate this 
problem much longer, so you 
helped us do something about it.

Sincerely,
The people of the Block Club: 
Veronica Maxse, Jean McNeil, 
Anna Hočevar, Frances Novak. 
Mollie Postotnik, Ellen Brod­
nik, Caroline Slapak, Ella Wil­
liams, Josephine and Janet 
Oberstar, Julia Bozic, Mildred 
Cappatan, Clara Štefko, Cath­
erine Cook, Josephine Valencie. 
Ms. Lekan, Angela Bolha and 
Bernice Krumhansl, our Presi­
dent.

Recording Secretary,
Vera Hlad

STEEL IMPROVEMENT AND FORGE CO.
970 East <4 Street

i L.. -
1 '/ ■ ' :■' i 

1 g \ • . J. •

Cleveland, Ohio 44103
We would also like So add a note of 

appreciafloii So everyone for hearing with m 
during our third shift operations.

MICHAEL TELICH 

Res. Tel 731-1140

GIFTS TO AGED HOME
By Tony Petkovšek

For the past six years our 
Polka Radio Committee, under 
the direction of John Pestotnik, 
has conducted the annual radic- 
thons during the Christmas sea­
son to benefit the Slovene Home 
for the Aged at 18621 Neff Road.

Over the years the promotion 
and interest of these fund-rais-

THE TELICH'S
WISH YOU A 

HOLY, JOYOUS 

CHRISTMAS AND 

NEW YEAR

HAVE A MERRY CHRISTMAS AND A 
HAPPY NEW YEAR

SHORE CARPET
854 E. 185 St.

COMMERCIAL and RESIDENTIAL CARPET 
INSTALLATION 531-0484

FRED, STEVE and TOM

MERRY CHRISTMAS AND A HAPPY NEW YEAR

JERRY AND El

JERKY'S
LOUNGE

WISH ALL HAPPY HOLIDAYS

ease si. mm ave.
PHONE: 361-8755

JOHN R. TELICH C.L.U. 

Res. Tel. 731-6643

SuiLife
OFCANADA

2S339 Euclid Avenue 
Wicklilfe, Ohio 44092

,4 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Phone 289-2560 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

CALL US TO 
SERVE YOU

SEASON’S GREETINGS

ADOLPH J. SOMRACK
I sell Real Estate, Residential, Commercial, and 3?
Industrial. — If you are interested in buying or selling’ %£ 
you may contact me at home: 942-1845 — Office 946-7545 
I’m sure I can be of service to you. ^

Associated with Yakkel Realty 
4045 Erie St. Willoughby, O. 44094 g|


